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Ghid de utilizare
Phaser 6110
Specificaţii de siguranţă şi măsuri preventive importante 
Când folosiţi acest echipament, următoarele specificaţii de siguranţă vă vor ajuta să reduceţi riscul apariţiei unui incendiu, şoc electric, precum şi accidentarea în timpul operării:
1. Citiţi cu atenţie toate instrucţiunile. 
2. Operaţi cu atenţie orice dispozitiv electric. 
3. Respectaţi toate atenţionările şi instrucţiunile marcate pe echipamente şi în materialele care însoţesc echipamentul. 
4. Dacă o instrucţiune de operare se află în contradicţie cu specificaţia de siguranţă, se recomandă respectarea acesteia din urmă. Este posibil instrucţiunea de operare să fi fost înţeleasă greşit. Dacă nu puteţi rezolva problema, contactaţi reprezentatul de service sau vânzări pentru asistenţă. 
5. Înainte de curăţare, deconectaţi echipamentul de la priza AC. Pentru curăţare folosiţi numai pânză umedă. 
6. Nu aşezaţi echipamentul pe un cărucior, o etajeră sau masă instabilă. Poate să cadă, provocând deteriorări grave. 
7. Echipamentul dumneavoastră nu trebuie să fie aşezat pe sau în apropierea unui radiator, calorifer, aparat de aer condiţionat sau canal de ventilaţie. 
8. Echipamentul va fi amplasat într-o zonă în care cablurile de alimentare vor fi ferite. 
9. Nu suprasolicităţi prizele sau cablurile prelungitoare, deoarece performanţa echipamentului va fi redusă şi va apărea riscul de incendiu sau şoc electric. 
10. Nu permiteţi accesul animalelor la cablurile de interfaţă ale computerului sau de alimentare AC. 
11. Nu introduceţi obiecte în echipament prin deschiderile carcasei. Acestea pot atinge puncte cu voltaj ridicat, creând astfel riscul producerii unui incendiu sau şoc electric. Nu turnaţi nici un fel de lichid pe sau în echipament. 
12. Pentru a reduce riscul producerii unui şoc electric, nu dezasamblaţi echipamentul. Atunci când necesită reparaţii, apelaţi la un inginer de service. Deschiderea sau îndepărtarea capacelor implică expunerea la voltaje periculoase sau alte riscuri. Reasamblarea greşită poate cauza şocuri electrice, dacă unitatea este folosită astfel. 
13. Deconectaţi echipamentul din priza AC si de la PC şi contactaţi personalul calificat de service în următoarele situaţii:
· Atunci când orice piesă a cablului de alimentare, priză sau cablu de conectare a fost deteriorate sau uzat. 
· Dacă în echipament a fost vărsat lichid. 
· Dacă echipamentul a fost expus la ploaie sau apă. 
· Dacă echipamentul nu operează în mod corespunzător după respectarea instrucţiunilor. 
· Dacă echipamentul a căzut sau carcasa este deteriorată. 
· Dacă echipamentul prezintă o modificare de performanţă bruscă şi distinctă. 
14. Reglaţi numai acele elemente de control acoperite de instrucţiunile de operare. Ajustarea incorectă a altor elemente de control poate cauza deteriorări şi necesita intervenţia dificilă a unui inginer calificat de service în vederea restabilirii operării în condiţii normale a echipamentului. 
15. Nu se recomandă folosirea echipamentului în timpul unei furtuni cu descărcări electrice. Există riscul producerii unui şoc electric din cauza descărcărilor. Dacă este posibil, deconectaţi cablul de alimentare pe toată durata furtunii. 
16. Dacă imprimaţi încontinuu multe pagini, suprafaţa tăvii de ieşire se poate încinge. Nu atingeţi această suprafaţă şi preveniţi accesul copiilor în zona respectivă. 
17. SALVAŢI ACESTE INSTRUCŢIUNI.

Declaraţie privind siguranţa laserului 
Imprimanta este certificată în Statele Unite ca fiind conformă cu cerinţele DHHS 21 CFR, capitolul 1 sub-capitolul J pentru Clasa (1) de produse laser, precum şi cu cerinţele IEC 825.
Produsele laser din Clasa I nu sunt considerate periculoase. Sistemul laser şi imprimanta au fost proiectate astfel încât radiaţia laser să nu depăşească nivelul Clasei I în timpul operării normale, al întreţinerii de către utilizator sau al lucrărilor de service. 
Atenţie 
Imprimanta nu va fi operată sau reparată atât timp cât capacul de protecţie al ansamblului Laser / Scaner este ridicat. Deşi invizibilă, raza reflectată reprezintă un potenţial pericol pentru vederea dumneavoastră. 
Când folosiţi acest produs, specificaţiile elementare de siguranţă mai sus menţionate ar trebui să fie respectate întotdeauna pentru a minimiza riscul producerii unui incendiu, şoc electric sau accident:
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Specificaţii de siguranţă referitoare la ozon
În timpul operării normale, echipamentul produce ozon. 

Ozonul produs nu este periculos pentru operator. Totuşi, se recomandă ca echipamentul să fie amplasat într-o zonă aerisită. Pentru informaţii suplimentare despre ozon, contactaţi cel mai apropiat furnizor Xerox. 
Economisirea energiei 
Acestă imprimantă a fost proiectată pe baza unei tehnologii avansate de economisire a energiei, astfel încât reduce consumul de current electric atunci când nu este folosită activ. 
Dacă imprimanta nu primeşte date o lungă perioadă de timp, consumul de current electric este redus automat. 
Reciclare 
[image: image129.emf]Reciclarea sau aruncarea ambalajului acestui produs se va face în conformitate cu normele de protecţie a mediului înconjurător. 
Eliminarea corectă a acestui produs (Echipament electric & electronic uzat)
(Reglementare aplicabilă în Uniunea Europeană şi în alte ţări europene în sisteme diferite de colectare)
[image: image130.emf]Aplicarea acestui însemn pe produs sau ghidul de utilizare indică faptul că echipamentul nu ar trebui să fie aruncat împreună cu gunoiul casnic la sfârşitul duratei sale de viaţă. Pentru a preveni eventualul impact al eliminării necontrolate a gunoiului asupra mediului sau a sănătăţii umane, se recomandă separarea acestuia de alte tipuri de gunoi şi reciclarea în vederea reutilizării resurselor materiale. 
Utilizatorii particulari ar trebui să contacteze fie detailistul de la care au cumpărat produsul, fie administraţia locală pentru detalii despre locul şi modul de reciclare a produsului în conformitate cu normele de mediu. 

Companiile ar trebui să contacteze furnizorul şi să verifice termeni şi condiţiile contractului de achiziţionare. Produsul nu trebuie să fie amestecat cu alte gunoaie comerciale de eliminat. 
Emisiile de frecvenţe radio 
Reglementări FCC 

Acest dispozitiv este conform Părţii 15 din Regulile FCC. Operarea să implică îndeplinirea următoarelor două condiţii:
· Este posibil ca acest dispozitiv să nu producă interferenţă periculoasă, şi
· Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţă primită, inclusiv interferenţa ce poate cauza o operare nedorită. 
Acest echipament a fost testat şi se încadrează în limitele clasei B de dispozitive digitale, în conformitate cu Partea 15 din Regulile FCC. Aceste limite au fost determinate pentru a oferi o protecţie adecvată împotriva interferenţei dăunătoare atunci când echipamentul este operat într-un mediu rezidenţial. Acest echipament generează, foloseşte şi poate iradia energie de frecvenţă radio, iar dacă nu este instalat şi utilizat în conformitate cu manualul de instrucţiuni, poate provoca interferenţă dăunătoare comunicaţiilor radio. Totuşi, nu există nici o garanţie că interferenţa nu va apărea într-o instalaţie particulară. Dacă acest echipament interferează cu transmisia radio sau TV, fapt ce poate fi constatat prin pornirea şi oprirea echipamentului, utilizatorul poate corecta interferenţa prin intermediul uneia sau mai multor măsuri, şi anume : 
· Reorientaţi sau repoziţionaţi antena de recepţie.
· Măriţi spaţiul dintre echipament şi receptor. 

· Conectaţi echipamentul la o priză integrată într-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. 

· Consultaţi distribuitorul sau un tehnician radio/TV calificat pentru asistentă. 
ATENŢIE: Modificările şi schimbările aduse acestui echipament, neaprobate explicit de producătorul responsabil de conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza acest echipament
Declaraţie de conformitate (Ţările europene)
[image: image131.emf]Aprobări şi Certificări 
Însemnul CE aplicat acestui produs reprezintă declaraţia de conformitate a Xerox cu următoarele Directive 93/68/EEC aplicabile ale Uniunii Europene aşa cum indică şi data: 

1 ianuarie 1995: Directiva Consiliului 73/23/EEC în corelaţie cu legile statelor membre cu privire la echipamentul cu voltaj redus.

1 ianuarie 1996: Directiva Consiliului 89/336/EEC(92/31/EEC), corelată cu legile statelor membre referitoare la compatibilitatea electromagnetică. 

9 martie 1999 : Directiva Consiliului 1999/5/EC, privind echipamentul radio şi echipamentul terminal de telecomunicaţii, precum şi recunoaşterea mutuală a conformităţii acestora. 

O declaraţie de conformitate completă, care defineşte directivele şi standardele menţionate, poate fi obţinută de la reprezentantul corporatiei Xerox. 

AVERTISMENT IMPORTANT: Echipamentul trebuie să fie conectat la o priză prevăzută cu împământare. 
Firele din cadrul conexiunii principale au următoarele culori:
· Verde şi Galben: Pământ
· Albastru: Neutru
· Maro: Activ
Dacă firele din conexiunea principală nu corespund culorilor marcate pe priza dumneavoastră, procedaţi după cum urmează:
Trebuie să conectaţi firul galben şi verde la un ac marcat cu litera “E” sau cu simbolul de siguranţă al pământului ori colorat în verde şi galben sau verde.

Trebuie să conectaţi  firul albastru la acul marcat cu litera „N” sau colorat în negru. 
Trebuie să conectaţi  firul maro la acul marcat cu litera „L” sau colorat în roşu. 

In priză, adaptor sau placa de distribuţie trebuie să existe un racord de 13 A. 
1 Introducere
Felicitări pentru alegerea acestei imprimante!

Capitolul include:

· Caracteristici speciale
· Componentele imprimantei 
· Elementele tabloului de comandă 
Caracteristici speciale 

Noua dumneavoastră imprimantă este dotată cu mai multe caracteristici speciale destinate să optimizeze calitatea imprimării. Puteţi : 

[image: image132.emf]Imprimaţi color la o viteză şi calitate excelente
· Puteţi imprima într-o gamă largă de color folosind cian, purpuriu, galben şi negru.
· Puteţi imprima până la 2400 x 600 dpi (rezoluţie reală). Pentru detalii, vezi Secţiunea Software.
· Imprimanta dumneavoastră imprimă hârtie A4 la 16 ppm în modul alb negru şi la 4 ppm în modul color. 
[image: image133.emf]Folosiţi uşor tipuri multiple de media
· Tava standard de 150 de coli suportă hârtie de dimensiune A4/letter şi material special, precum hârtia cu antet, plicuri, etichete, material cu dimensiuni personalizate, folii transparente şi carton. 
Creaţi documente profesionale
· [image: image134.emf]Imprimaţi Filigrane. Vă puteţi personaliza documentele prin cuvinte, precum “Confidenţial”. Vezi Secţiunea Software.
· Imprimaţi Postere. Textul şi imaginile de pe fiecare pagină a documentului dumneavoastră pot fi mărite şi imprimate pe mai multe coli de hârtie, apoi lipite pentru a forma un poster. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
Economisiţi timp şi bani 

· [image: image135.emf]Puteţi imprima mai multe pagini pe o singură coală de hârtie pentru a economi hârtie. 
· Puteţi imprima manual pe ambele părţi ale hârtiei (Imprimare manuală pe ambele părţi) în Windows şi Macintosh. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
· Puteţi folosi formulare pre-imprimate şi hârtie cu antet. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. Această imprimantă economiseşte electricitatea automat reducând considerabil consumul de current electric atunci când nu imprimă. 
Imprimare în medii diferite 
[image: image136.emf]Puteţi imprima în Windows 98/Me/NT 4.0/2000/2003/XP.

Windows NT 4.0 este compatibil numai cu Phaser 6110N.

· Imprimanta dumneavoastră este compatibilă cu Macintosh şi diverse Linux OS.
· Imprimanta dumneavoastră este livrată cu o interfaţă USB.
· Phaser 6110N este livrată cu o Interfaţă de Reţea încorporată, 10/100 Base TX. Phaser 6110 nu susţine o interfaţă de reţea. 
Componentele imprimantei 
Acestea sunt componentele principale ale imprimantei dumneavoastră. Toate ilustraţiile din Ghidul de utilizare fac referire la Phaser 6110N, motiv pentru care anumite piese s-ar putea să difere de cele ale imprimantei dumneavoastră. 
Vedere din faţă 
[image: image159.emf]
NOTĂ: Suprafaţa tăvii de ieşire se poate încinge dacă imprimaţi un număr mare de pagini. Aveţi grijă să nu atingeţi această suprafaţă şi nu permiteţi accesul copiilor în apropierea ei. 
Vedere din spate 
[image: image2.emf]
Elementele tabloului de comandă  
[image: image3.emf]
LEDURI 
	LED Status
	LEDURILE tonerului
	Descriere 

	Verde 
	Toate ledurile sunt oprite
	Imprimanta este pregatită să imprime. 


	Verde, clipeşte rar

	Toate ledurile sunt oprite

	Imprimanta primeşte date de la computer. 


	Verde, clipeşte repede

	Toate ledurile sunt oprite

	Imprimanta imprimă datele. 


	Roşu
	Toate ledurile sunt oprite

	· In imprimantă a apărut o eroare, spre exemplu hârtie blocată, capac deschis, lipsa hârtiei, container de toner uzat sau container de toner complet uzat. 

· La nivelul imprimantei a apărut o eroare ce necesită service, cum ar fi o eroare LSU, eroare a cuptorului sau o eroare ITB. Contactaţi reprezentantul de vânzări sau service. 


	Verde 
	Fiecare led clipeste si are culoarea roşie

	Durata de valabilitate a unuia dintre cartuşele de toner color este aproape de sfârşit. 


	Roşu
	Fiecare led este roşu

	Unul dintre cartuşele de toner color este gol. 


	Roşu
	Fiecare led este roşu

	· Unul dintre cartuşele de toner este expirat. 

· Unul dintre cartuşele de toner este incorect.



	Roşu 
	Fiecare led este roşu şi clipeşte în ordine repetată
	· Unul dintre cartuşele de toner este expirat. 

· Unul dintre cartuşele de toner este incorect.




NOTĂ: Toate erorile de imprimare vor apărea în fereastra programului Status Monitor.
Butonul Stop ([image: image4.emf]) 

	Funcţia 
	Descriere 

	Imprimarea unei pagini demo

	În modul Ready, ţineţi butonul apăsat timp de 2 secunde până când ledul clipeşte repede, apoi eliberaţi-l. 



	Imprimarea colilor de configuraţie

	În modul Ready, ţineţi butonul apăsat timp de 5 secunde până când ledul clipeşte repede, apoi eliberaţi-l. 



	Anularea unei comenzi de imprimare

	Apăsaţi acest buton în timpul imprimării. Ledul roşu clipeşte în timp ce comanda este anulată atât din computer, cât şi din imprimantă; apoi imprimanta revine la modul Ready. În funcţie de dimensiunea comenzii de imprimare, acest proces poate dura ceva timp. 



2 Configurarea imprimantei 
Acest capitol oferă informaţii detaliate despre configurarea imprimantei dumneavoastră. 

Capitolul include:

· Dezambalare
· Instalarea cartuşelor de toner
· Încărcarea hârtiei 
· Conectarea cablului imprimantei
· Pornirea imprimantei 
· Imprimarea unei pagini demo
· Instalarea programului software al imprimantei 
Dezambalare 
1. Scoateţi imprimanta şi toate accesoriile din ambalaj. Asiguraţi-vă că imprimanta a fost ambalată cu următoarele elemente: 
[image: image5.emf]
NOTE:

· Dacă oricare dintre elemente lipseşte sau este deteriorat, anunţaţi imediat furnizorul. 
· Este posibil ca anumite componente să difere de la o ţară la alta. 
· CD-ul driver-ului imprimantei conţine driver-ul imprimantei, SetIP, Ghidul de utilizare şi programul Adobe Acrobat Reader.
· Aspectul cablului de alimentare poate varia în funcţie de specificaţiile ţării dumneavoastră. Cablul de alimentare trebuie să fie conectat la o priză împământată. 
[image: image137.emf]ATENŢIE: Deoarece imprimanta cântăreşte 13.6 kg cu tot cu cartuşe de toner şi tavă, este posibil să se mişte în timpul utilizării; de exemplu, atunci când deschideţi / închideţi tava sau instalaţi / scoateţi cartuşui de toner. Aveţi grijă să nu mişcaţi imprimanta. 
2. Inlăturaţi banda adezivă de pe tavă şi deschideţi tava.  Înlăturaţi banda adezivă şi hârtia din tavă.
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3. Alegeţi o locaţie pentru imprimantă:
· Rezervaţi suficient spaţiu pentru deschiderea tăvii şi a capacelor şi pentru o ventilaţie corespunzătoare. 
· Asiguraţi un mediu corect:
· O suprafaţă stabilă şi netedă.
· Departe de aparatele de aer condiţionat, calorifere sau ventilatoare. 
· Departe de fluctuaţiile sau valorile extreme de temperatură, lumină solară sau umiditate,
· Curat, uscat şi fără praf.
[image: image7.emf]
[image: image138.emf]ATENŢIE: Trebuie să aşezaţi imprimanta pe o suprafaţă netedă. În caz contrar, calitatea imprimării poate fi redusă. 
[image: image139.emf][image: image140.emf]
ATENŢIE: Dacă trebuie să aşezaţi imprimanta în alt loc, scoateţi cartuşul de toner rezidual din imprimantă şi mutaţi-le separat. Altfel, interiorul imprimantei poate fi contaminat. 
Instalarea cartuşelor de toner 
1. Deschideţi capacul din faţă.
[image: image8.emf]
2. Trageţi şi îndepărtaţi folia protectoare a cilindrului.
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3. Scoateţi capacele de pe găurile cartuşului de toner în cadrul cilindrului. 
[image: image10.emf]
4. Scoateţi cartuşele de toner din ambalaj.
[image: image11.emf]
5. Agitaţi uşor cartuşele de toner dîntr-o parte în alta pentru a distribui tonerul în mod egal. 
[image: image12.emf]
6. Scoateţi capetele cartuşului.
[image: image13.emf]
NOTĂ: Dacă vă pătaţi hainele cu toner, ştergeţi-le cu o pânză uscată şi spălaţi-le cu apă rece. Apa caldă fixează tonerul în material. 
7. In cilindrul imprimantei, marcajele indică fanta corespunzătoare fiecărui cartuş color. 
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8. Luaţi cartuşele de toner şi aşezaţi-le la nivelul fantelor din interiorul imprimantei. Introduceţi cartuşele în fantele corespunzătoare până când se fixează. 
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9. Închideţi capacul din faţă. Asiguraţi-vă că este bine închis. 
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[image: image141.emf]ATENŢIE: În cazul în care capacul din faţă nu este închis corect, imprimanta nu va opera. 
NOTĂ: Când imprimaţi un text la 5% acoperire, durata de viaţă a cartuşului de toner este de aproximativ 2000 de pagini pentru imprimare alb-negru şi de 1000 de pagini pentru imprimare color. Totuşi, cartuşul de toner livrat odată cu imprimanta imprimă 1500 de pagini pentru alb-negru şi 700 de pagini pentru color. 
Încărcarea hârtiei
Tava poate susţine maxim 150 de coli de hârtie normală de 75 g/m2. Puteţi folosi diverse tipuri de hârtie, inclusiv hârtie normală.

Pentru a încărca hârtia:

1. Trageţi tava din imprimantă.
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2. Deschideţi capacul hârtiei.
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3. Reglaţi dimensiunea tăvii până când se aude „clic”.
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4. Extindeţi tava, ajustând ghidajul de lăţime al hârtiei.
[image: image20.emf]
5. Îndoiţi colile de hârtie în faţă şi în spate pentru a separa paginile şi rasfoiţi-le, ţinând topul de un capăt. Aliniaţi marginile topului pe o suprafaţă plată.
[image: image21.emf]
6. Încărcaţi hârtia cu partea de imprimat în sus.
[image: image22.emf]
Asiguraţi-vă că tava nu este supraîncărcată şi că toate cele patru colţuri sunt drepte în tavă şi sub extensiile pentru limitare, aşa cum reiese şi din imaginea de mai jos. Supraîncărcarea tăvii poate cauza blocarea hârtiei. 
[image: image23.emf]
NOTĂ: Dacă doriţi să schimbaţi dimensiunea hârtiei în tavă, faceţi referire la secţiunea „Schimbarea Dimensiunii de Hârtie în Tavă”, la pagina 14. 
7. Apropiaţi ghidajul de lungime al hârtiei până când atinge uşor capătul topului de hârtie. 
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8. Închideţi capacul hârtiei.
[image: image25.emf]
9. Introduceţi tava inapoi în imprimantă. 
[image: image26.emf]
NOTĂ: După ce aţi încărcat hârtia, trebuie să setaţi imprimanta pentru tipul, dimensiunea şi sursa de hârtie incarcată. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
Schimbarea dimensiunii Hartiei în Tavă
Pentru a alege o altă dimensiune a tăvii, trebuie să reglaţi în mod corespunzător ghidajul de lungime al hârtiei. 
1. Scoateţi tava din imprimantă. Deschideţi capacul hârtiei şi scoateţi hârtia din tavă, dacă este necesar. 
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2. Apăsând şi deblocând dispozitivul de închidere al ghidajului din capătul tăvii, trageţi tava manual.
[image: image28.emf] 
3. Încărcaţi hârtia în tavă.
[image: image29.emf]
4. Împingeţi ghidajul de lungime al hârtiei până când atinge uşor marginea topului de hârtie. Apropiaţi ghidajul de lăţime al hârtiei şi împingeţi-l spre marginea topului de hârtie, fără a-l îndoi. 
[image: image30.emf]
Pentru hârtia cu dimensiuni mai mici decât Letter, aşezaţi ghidajele hârtiei în pozitiile iniţiale şi reglaţi-le în mod corespunzător. 
NOTE:

· Nu împingeţi ghidajul de lăţime excesiv, deoarece materialul se poate mototoli. 
· Dacă nu reglaţi corect ghidajul de lăţime, hârtia se poate bloca. 
[image: image31.emf]
5. Închideţi capacul hârtiei.
[image: image32.emf]
6. Împingeţi tava inapoi în imprimantă. 
Conectarea cablului imprimantei 

Pentru imprimare locală
Pentru a imprima de la computerul dumneavoastră într-un mediu local, trebuie să conectaţi  imprimanta la computer cu ajutorul cablului USB. Dacă utilizaţi un computer Macintosh, singurul cablu compatibil este cablul USB. 
NOTĂ: Conectarea imprimantei la un port USB al computerului se face cu un cablu USB certificat. Trebuie să achiziţionaţi un cablu USB 2.0 compatibil, cu o lungime de maxim 3 m. 
1. Asiguraţi-vă că atât imprimanta, cât şi computerul sunt oprite. 

2. Introduceţi cablul USB în conectorul din spatele imprimantei.
[image: image33.emf]
3. Conectaţi celălalt capăt al cablului în portul USB al computerului dumneavoastră. 
NOTĂ: Pentru a imprima cu ajutorul unei interfeţe USB, trebuie să folosiţi Windows 98/Me/2000/2003/XP sau Macintosh cu OS 10.3 ~10.4.

Pentru imprimare în reţea (numai Phaser 6110N)

Puteţi ataşa imprimanta la o reţea prin intermediul unui cablu Ethernet (cablu UTP cu conector RJ.45). Phaser 6110N dispune de o interfaţă de reţea încorporată. 
1. Asiguraţi-vă că atât imprimanta, cât şi computerul sunt oprite. 

2. Introduceţi un capăt al cablului Ethernet în portul reţelei Ethernet din spatele imprimantei.
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3. Introduceţi celălalt capăt al cablului în conexiunea LAN a reţelei. 
NOTĂ: După conectarea imprimantei, trebuie să configuraţi parametrii de reţea cu ajutorul programului software livrat împreună cu imprimanta. 
Pornirea imprimantei 
1. Introduceţi cablul de alimentare în priza de alimentare din spatele imprimantei. 

2. Introduceţi celălalt capăt într-o priză AC împământată şi porniţi alimentarea. 
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[image: image142.emf]ATENŢIE: Dacă auziţi sunete din interiorul imprimantei, reinstalaţi cilindrul. Acesta nu este instalat corect. 
[image: image143.emf]ATENŢIE:

· Este posibil ca în timp ce imprimanta este pornită sau după imprimare, anumite piese din interiorul imprimantei să fie încinse. Aveţi grijă să nu vă ardeţi când operaţi în interiorul imprimantei. 

· Nu dezasamblaţi imprimanta în timp ce este pornită sau conectată la o priză. Procedând astfel puteţi suferi un şoc electric. 
NOTĂ: Fiecare LED este roşu şi clipeşte în mod repetat. Aşteptaţi aproximativ 1.5 minute înainte de a porni imprimanta. 
Imprimarea unei pagini demo

Imprimaţi o pagină demo pentru a vă asigura că imprimanta operează corect. 

Pentru a imprima o pagină demo:

În modul Ready, ţineţi apăsat butonul timp de 2 secunde. 
Se imprimă o pagină demo ce conţine caracteristicile şi capacităţile imprimantei. 
Instalarea programului software al imprimantei 
Trebuie să instalaţi programul software folosind CD-ul driver-ului imprimantei după ce aţi configurat imprimanta şi aţi conectat-o la computer. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
CD-ul driver-ului imprimantei conţine următoarele aplicaţii software: Programe pentru Windows
Puteţi instala urmatorul program software al imprimantei folosind CD-ul driver-ului imprimantei.
· Driver-ul imprimantei pentru Windows. Folosiţi acest driver pentru a beneficia de toate caracteristicile imprimantei. Vezi Secţiunea Software pentru detalii despre instalarea driver-ului imprimantei Xerox. 
· Status Monitor. Apare în momentul în care intervin erorile de imprimare. Vezi Secţiunea Software pentru detalii despre instalarea programului Status Monitor. 
· Printer Settings Utility. Puteţi configura setările de imprimare.

Cerinţele sistemului 
Înainte de a incepe, asiguraţi-vă că sistemul dumneavoastră indeplineste cerinţele minime. Imprimanta dumneavoastră suportă urmatorul sistem de operare. 
· Windows 98/Me/NT 4.0/2000/XP/2003 – Tabelul de mai jos prezinta cerintele Windows. 
NOTE:

· Pentru Windows NT 4.0/2000/XP/2003, administratorul de sistem trebuie să instaleze aplicaţia software. 
· Windows NT 4.0 este suportat numai de Phaser 6110N.
· Macintosh 10.3 - 10.4 – Pentru detalii, vezi Secţiunea Software.
· Diverse Linux OS – Pentru detalii, vezi Secţiunea Software.
	Element 
	Cerinţe 

	Sistem de operare
	Windows 98/Me/NT 4.0/2000/XP/2003

	RAM
	98/Me
	32 MB

	
	NT 4.0/2000
	64 MB

	
	XP
	128 MB

	
	2003
	256 MB

	Spatiu liber pe disc
	98/Me/NT 4.0/

2000/XP/2003
	300 MB



	Internet Explorer
	5.0 sau mai mult 


Caracteristicile driver-ului imprimantei 
Driverele imprimantei dumneavoastră suportă următoarele opţiuni standard:
· Selectarea sursei de hârtie
· Dimensiunea hârtiei, orientarea şi tipul media 
· Numărul de copii
In tabelul de mai jos sunt enumerate caracteristicile generale suportate de driverele imprimantei dumneavoastră.
Feature

	Caracteristica 
	Driver-ul imprimantei 

	
	Win98/Me/NT 4.0/2000/XP/2003


	Linux
	Macintosh

(CUPS)



	Modul color
	DA
	DA
	DA

	Alb – Negru
	DA
	DA
	DA

	Opţiunea calităţii de imprimare
	DA
	DA
	DA

	Imprimare de postere
	DA
	NU
	NU

	Imprimare manuala pe ambele părţi
	DA
	NU
	NU

	Mai multe pagini pe o coală (imprimare 2-UP)
	DA
	DA
	DA

	Adaptat imprimării de pagini
	DA
	NU
	NU

	Imprimare scalată
	DA
	NU
	DA

	Imprimare de broşuri
	DA
	NU
	NU

	Filigran 
	DA
	NU
	NU

	Şablon 
	DA *
	NU
	NU


* Caracteristica Şablon nu este susţinută în NT4.0.

NOTĂ: Pentru detalii despre instalarea programelor software şi utilizarea caracteristicilor acestora, vezi Secţiunea Software. 
3 Utilizarea materialelor de imprimare 
Acest capitol descrie tipurile de hârtie recomandate pentru imprimanta dumneavoastră şi modul corespunzător de încărcare a hârtiei în tavă pentru obţinerea unei calităţi optime a imprimării. 
Capitolul include:

· Alegerea hârtiei şi a altor materiale

· Verificarea locaţiei de ieşire a hârtiei
· Încărcarea hârtiei
· Imprimarea pe materiale speciale
Alegerea hârtiei şi a altor materiale 
Puteţi imprima pe o diversitate de media, precum hârtia normală, plicuri, etichete, carduri, etc. Vezi secţiunea « Imprimare pe materiale speciale », de la pagina 21. Pentru a obţine rezultatele dorite, folosiţi numai hârtie de calitate.

Cand alegeţi materialele de imprimare, consideraţi urmatoarele aspecte:
· Rezultatul dorit: Hârtia aleasă trebuie să corespundă proiectului dumneavoastră. 

· Dimensiunea: Puteţi folosi hârtie de orice dimensiune, cu condiţia să se potrivească uşor în dispozitivele de reglare a hârtiei din tăva de hârtie.
· Greutatea: Imprimanta dumneavoastră susţine hârtie de diverse greutăţi, şi anume:

· 60~90 g/m2 pentru tavă
· 60~163 g/m2 pentru modul de alimentare manuala
· Luminozitate: Unele tipuri de hârtie au un grad de alb mai ridicat decât altele, motiv pentru care imaginile imprimate pe aceste tipuri de hârtie sunt mai clare. 

· Suprafaţă netedă:  Suprafaţa netedă a hârtiei contribuie la aspectul clar al imprimării. 
ATENŢIE: Folosirea materialelor ce nu îndeplinesc specificaţiile enumerate la pagina 47 poate cauza probleme, necesitând reparaţii. Astfel de reparaţii nu sunt acoperite de garanţia sau de contractele de service. 

Tip şi capacităţi 
	Tipul hârtiei
	Capacitate*

	Hârtie normală 
	150

	Plicuri**
	1

	Etichete**
	1

	Folii transparente**
	1

	Carduri**
	1


* Capacitatea maximă poate fi redusă în funcţie de grosimea hârtiei. 
** Dacă încărcaţi mai mult de o coală, hârtia se va bloca. Trebuie să încărcaţi cate o singură coală în tavă. 
Directive referitoare la hârtie şi materiale speciale
Când alegeţi sau încărcaţi hârtie, plicuri sau alte materiale de imprimare consideraţi următoarele aspecte:

· Imprimarea pe hârtie umedă, ondulată, încreţită sau ruptă poate duce la blocarea hârtiei şi la o calitate slabă a imprimării. 

· Folosiţi numai coli hârtie. Nu puteţi folosi hârtie în rolă.
· Pentru o imprimare optima, folosiţi numai hârtie de calitate.
· Nu folosiţi hârtie cu iregularităţi, precum capse.
· Nu încercaţi să încărcaţi tava în timpul imprimării şi nu adaugaţi hârtie în exces. Hârtia se poate bloca. 

· Evitaţi hârtia cu antet ieşit în relief, perforată sau cu o textură prea fină sau prea aspră. 
· Calitatea hârtiei colorate trebuie să fie identică cu cea a hârtiei albe pentru fotocopiere. Pigmenţii trebuie să suporte temperatura de fuzionare a imprimantei, 180 °C (356 °F) în 0.1 secunde, fără să se deterioreze. Nu folosiţi hârtie prevăzută cu un strat color, adaugat după fabricarea acesteia. 

· Formularele pre-imprimate trebuie să fie imprimate cu cerneală rezistentă termic şi neinflamabilă, ce nu se topeşte, vaporizează sau produce emisii dăunătoare în momentul în care este supusă la temperatura de fuzionare a imprimantei. 

· In cazul tipurilor speciale de hârtie, încărcaţi cate o coală pe rând. 
· Depozitaţi hârtia în ambalajul original până când o veţi folosi. Aşezaţi cutiile pe paleţi sau rafturi, nu pe podea. 
· Nu aşezaţi obiecte grele deasupra hârtiei, indiferent dacă este ambalată sau nu. 

· Evitaţi expunerea hârtiei la umezeală, lumina soarelui sau alte condiţii ce ar putea cauza încreţirea sau ondularea acesteia.
NOTE:

· Nu folosiţi hârtie auto-copiativă. Acest tip de hârtie nu este stabil la temperatura de fuzionare şi poate duce la defectarea imprimantei. 
· Uneori hârtia umedă se îndoaie în timpul etapei de fuzionare a procesului de imprimare. Totuşi, nu trebuie să fie un motiv de ingrijorare. 
Verificarea locatiei de iesire a hârtiei
Imprimanta este prevăzută cu o tavă de ieşire care colecteaza hârtia cu faţa în jos, în ordinea corectă. 
[image: image36.emf]
NOTE:

· Dacă imprimaţi în permanenţă multe pagini, suprafaţă tăvii de ieşire se poate încinge. Evitaţi contactul cu aceasta suprafaţă şi nu permiteţi accesul copiilor în zona respectivă. 

· Tava de ieşire are o capacitate maximă de 100 de coli de hârtie. Scoateţi paginile astfel încât tava să nu fie supraîncărcată. 
Încărcarea hârtiei 
Încărcarea corectă a hârtiei previne blocajele de hârtie şi asigură o imprimare optimă. Nu scoateţi tava în timpul imprimării unei comenzi. Procedând astfel, hârtia se poate bloca. Vezi secţiunea „Tip şi capacităţi” la pagina 19 pentru capacitatea tăvii. 
Utilizarea tăvii
Tava poate susţine maximum 150 de coli de hârtie normală A4 sau Letter. De asemenea, poate susţine 1 coală de material special, cum ar fi cardurile, etichetele, plicurile sau foliile trasparente. 

Pentru a încărca hârtia, trageţi tava şi încărcaţi hârtia cu partea de imprimat în sus. 
[image: image37.emf]
Pentru detalii despre încărcarea hârtiei în tavă, vezi secţiunea „Încărcarea hârtiei” la pagina 12. 

Dacă doriţi să imprimaţi pe hârtie pre-imprimată, partea imprimată se aşează cu faţa în sus, avand marginea dreaptă orientată înspre imprimantă. Dacă aveţi probleme cu alimentarea hârtiei, intoarceţi hârtia. 
Utilizarea modului manual de alimentare
Dacă selectaţi Manual Feed din opţiunea Sursa, puteţi încărca manual hârtia în tavă. Încărcarea manuală a hârtiei este utilă atunci când vreţi să verificaţi calitatea imprimării după fiecare pagină imprimată. Dacă hârtia se blochează, încărcaţi câte o singura coală de hârtie în tavă. 
1. Încărcaţi materialul de imprimare cu partea de imprimat în sus. Reglaţi ghidajul hârtiei, fără a indoi materialul de imprimare. 
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2. Cand imprimaţi un document trebuie să selectaţi Manual Feed pentru Sursa din aplicaţia software, apoi tipul şi dimensiunea corespunzătoare de hârtie. Pentru detalii vezi Secţiunea Software. 
3. Apăsaţi butonul de pe imprimantă pentru a porni alimentarea. 
NOTĂ: Dacă nu apăsaţi butonul, imprimanta va prelua automat materialul de imprimare.
4. Imprimarea începe.
5. Dacă imprimaţi mai multe pagini, încărcaţi următoarea coală după ce prima pagină a fost imprimată şi apăsaţi butonul. Repetaţi acest pas pentru imprimarea fiecărei pagini. 
Imprimarea pe materiale speciale 
Imprimarea plicurilor 
· Folosiţi numai plicurile recomandate pentru imprimanta dumneavoastră. Înainte de a le încărca în tavă, asiguraţi-vă că nu sunt deteriorate şi că nu sunt lipite unele de altele. 

· Nu încărcaţi plicuri timbrate.

· Nu folosiţi plicuri cu agrafe, ace, ferestre, dubluri sau bandă adezivă. 
Pentru a imprima pe un plic:

1. Reglaţi ghidajul de lungime al hârtiei şi extindeţi-l la maximum. 

2. Încărcaţi un plic în tavă, cu clapa în jos. Marginea plicului, cu porţiunea de timbrat intră prima în imprimantă. 
3. Împingeţi ghidajul de lungime al hârtiei până atinge uşor marginea topului de hârtie. 

4. Împingeţi ghidajul de lăţime către marginea plicului, fără a-l îndoi.
[image: image39.emf]
[image: image144.emf]ATENŢIE: Dacă imprimaţi o succesiune de 20 de plicuri, suprafaţa capacului superior se poate încinge. Se recomandă o atenţie sporită. 
5. Cand imprimaţi, setati sursa hârtiei pe Manual Feed şi tipul hârtiei pe Plic, şi selectaţi dimensiunea corespunzătoare din aplicaţia software. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
6. Apăsaţi butonul[image: image40.emf] de pe imprimantă pentru a porni alimentarea. 
Imprimarea etichetelor 
· Folosiţi numai etichetele recomandate pentru imprimanta dumneavoastră.
· Verificaţi dacă materialul adeziv al etichetelor suportă temperatură de fuzionare de 180 °C (356 °F) în 0.1 secunde.
· Asiguraţi-vă că între etichete nu există material adeziv. In caz contrar, etichetele se pot dezlipi în timpul imprimării. Astfel, hârtia se poate bloca. Adezivul expus poate cauza şi defectarea componentelor imprimantei. 

· Nu imprimaţi pe aceeaşi coală de etichete decât o singură dată şi nu imprimaţi nicioadată pe o coală parţială de etichete. 

· Nu folosiţi etichete ce se desprind de pe coala de susţinere sau care sunt încreţite sau deteriorate în vreun fel. 

· Pentru a evita lipirea etichetelor între ele, scoateţi etichetele din tavă pe masură ce se imprimă. 
Pentru a imprima pe etichete:

1. Reglaţi ghidajul de lungime al hârtiei şi extindeţi-l la maximum. 

2. Încărcaţi o coală de etichete în tavă, cu partea de imprimat în sus şi marginea scurtă superioară în faţă. Reglaţi ghidajele în funcţie de lăţimea şi lungimea etichetei.
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3. Cand imprimaţi, setati sursa hârtiei pe Manual Feed şi tipul hârtiei pe Etichete, şi selectaţi dimensiunea corespunzătoare din aplicaţia software. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
4. Apăsaţi butonul[image: image42.emf] de pe imprimantă pentru a porni alimentarea
Imprimarea foliilor transparente 
· Aşezaţi-le pe o suprafaţă netedă după ce le-aţi scos din imprimantă. 

· Nu le lasaţi timp indelungat în tavă. Praful adunat pe acestea pot reduce considerabil calitatea imprimării. 
· Pentru a evita petele cauzate de amprente, manevraţi cu atenţie foliile transparente şi hârtia cretată/lucioasă. 
· Pentru a evita ştergerea, nu expuneţi foliile transparente imprimante la lumina soarelui.
[image: image145.emf]ATENŢIE: Nu se recomanda folosirea foliilor transparente dublate de hârtie, precum Xerox 3R91334. Acestea pot cauza blocaje de hârtie sau se pot zgâria. 
Pentru a imprima pe folii transparente:

1. Reglaţi ghidajul de lungime al hârtiei şi extindeţi-l la maximum. 
2. Încărcaţi o folie transparentă în tavă, cu partea de imprimat în sus şi marginea scurtă superioară în faţă. Reglaţi ghidajele în funcţie de lăţimea şi lungimea foliei transparente.
[image: image43.emf]
3. Când imprimaţi, setati sursa hârtiei pe Manual Feed şi tipul hârtiei pe Folii transparente, şi selectaţi dimensiunea corespunzătoare din aplicaţia software. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
4. Apăsaţi butonul[image: image44.emf] de pe imprimantă pentru a porni alimentarea.
Imprimarea pe hârtiepre-imprimată 
· Hârtia pre-imprimată este hârtia ce conţine deja informaţii tipărite, înainte de a fi alimentată în imprimantă (hârtie imprimată cu logo în partea de sus, spre exemplu).
· Hartia cu antet trebuie să fie imprimată cu cerneală rezistentă termic, astfel încât să nu se topească, vaporizeze sau să produca emisii dăunătoare atunci când este supusă la temperatura de fuzionare a imprimantei de 180 °C (356 °F) în 0.1 secunde.
· Cerneala de pe hârtia cu antet nu trebuie să fie inflamabilă şi să nu afecteze cilindrii imprimantei. 
· Formularele şi hârtia cu antet trebuie să fie sigilate în ambalaj impermeabil pentru a evita modificările ce pot apărea în timpul depozitării. 
· Înainte de a încărca hârtie pre-imprimată, precum formulare şi hârtia cu antet, verificaţi dacă cerneala de pe hârtie este uscată. In timpul procesului de fuzionare, cerneala umedă se poate scurge de pe hârtia pre-imprimată, reducând calitatea imprimării. 
Pentru a imprima pe hârtie pre-imprimată:

1. Reglaţi ghidajul de lungime al hârtiei şi extindeţi-l la maximum. 

2. Încărcaţi o foaie cu antet în tavă, cu partea de imprimat în sus şi marginea scurtă superioară în faţă. Reglaţi ghidajele astfel încât să atingă uşor marginea topului de hârtie.
[image: image45.emf]
3. Cand imprimaţi, setati sursa hârtiei pe Manual Feed şi tipul hârtiei pe Pre-imprimat, şi selectaţi dimensiunea corespunzătoare din aplicaţia software. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. 
4. Apăsaţi butonul[image: image46.emf] de pe imprimantă pentru a porni alimentarea.

Imprimarea pe carduri sau materiale cu dimensiuni personalizate
· Cărtile poştale, cardurile de 3x5” (index) şi alte materiale cu dimensiuni personalizate pot fi imprimate cu imprimanta dumneavoastră. Dimensiunea minima este 76 mm x 127 mm, iar dimensiunea maxima de 216mm x 356mm.
· Introduceţi întotdeauna materialul cu marginea scurtă îndreptată spre imprimantă. Dacă doriţi să imprimaţi în modul landscape, selectaţi opţiunea corespunzătoare din aplicaţia software. Introducând aceste materiale cu marginea lungă în faţă poate cauza blocaje de hârtie. 
· Nu imprimaţi pe manterial mai îngust de 76mm sau mai scurt de 127mm.
· In aplicaţia software, setaţi marginile la cel putin 4 mm de capetele materialului. 
Pentru a imprima pe un card:

1. Reglaţi ghidajul de lungime al hârtiei şi extindeţi-l la maximum. 

2. Încărcaţi materialul de imprimare în tavă, cu partea de imprimat în sus şi marginea scurtă în faţă. Reglaţi ghidajele în funcţie de lăţimea şi lungimea materialului. 
[image: image47.emf]
NOTĂ: Dacă apar blocaje în timpul alimentării cardurilor, întoarceţi hârtia şi încercaţi din nou. 
3. Cand imprimaţi, setaţi sursa hârtiei pe Manual Feed şi selectaţi dimensiunea şi tipul corespunzătoare din aplicaţia software. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software. Dacă dimensiunea materialelor de imprimare nu este afisata în caseta Dimensiune din secţiunea Paper, apăsaţi butonul Custom şi setaţi-o manual. 

4. Apăsaţi butonul[image: image48.emf] de pe imprimantă pentru a porni alimentarea.

4 Imprimare de bază  
Acest capitol explică comenzile obişnuite de imprimare. 

Capitolul include:

· Imprimarea unui document

· Anularea unei comenzi de imprimare 

Imprimarea unui document

Această imprimantă vă permite să imprimaţi din diverse aplicaţii Windows, de la un computer Macintosh sau de la un sistem Linux. Paşii exacţi pentru imprimarea unui document pot varia în funcţie de aplicaţia folosită. 

Pentru mai multe detalii despre imprimare, vezi Secţiunea Software.
Anularea unei comenzi de imprimare

Atunci când comanda de imprimare este în aşteptare, cum ar fi grupul de imprimante din Windows, ştergeţi comanda după cum urmează:

1. Apăsaţi butonul Start din Windows.

2. Pentru Windows 98SE/NT 4.0/2000/Me, selectaţi Settings, apoi Printers. Pentru  Windows XP/2003, selectaţi Printers and Faxes.

3. Dublu clic pe simbolul Xerox Phaser 6110 Series.
4. Din meniul documentelor, selectaţi Cancel Printing (Windows 98/ Me) sau Cancel (Windows NT 4.0/2000/XP/2003).
NOTĂ

Puteţi accesa fereastra apăsând de două ori pe simbolul imprimantei în colţul dreapta jos al desktop-ului Windows.

De asemenea, puteţi anula comanda curentă apăsând Stop pe tabloul de comandă al imprimantei. 

5 Consumabile şi elemente de întreţinere 
Acest capitol conţine informaţii despre întreţinerea imprimantei şi a cartuşelor de toner.
Capitolul include:

· Imprimare unei pagini de configuraţie 
· Înlocuirea consumabilelor şi a elementelor de întreţinere
· Manevrarea cartuşelor de toner
· Înlocuirea cartuşelor de toner
· Înlocuirea cilindrului
· Înlocuirea containerului de toner uzat
· Curăţarea imprimantei 
Imprimarea unei pagini de configuraţie 
Puteţi imprima o pagină de configuraţie de la tabloul de comandă al imprimantei. Pagina de configuraţie prezintă setările curente şi ajuta la rezolvarea problemelor de depanare. 
Pentru a imprima o pagină de configuraţie:

In modul Ready, ţineţi apasat butonul[image: image49.emf] de pe tabloul de comandă timp de 5 secunde. 

O pagină de configuraţie se imprimă. 
[image: image50.emf]
Inlocuirea consumabilelor şi a elementelor de întreţinere
Din când în când, trebuie să înlocuiţi următoarele elemente pentru a menţine acelaşi nivel de performanţă şi pentru a evita problemele de calitate cauzate de piesele uzate. 
Următoarele elemente ar trebui să fie înlocuite după ce aţi imprimat un anumit număr de pagini sau când durata de valabilitate a ficarui element în parte a expirat. Fereastra programului Status Monitor va aparea pe ecranul computerului, indicând elementul ce trebuie să fie înlocuit. Vezi mai jos. 
Pentru a cumpăra piese de schimb, contactaţi furnizorul Xerox sau detailistul de la care aţi achizitionat imprimanta. Vă recomandăm ca instalarea elementelor să fie efectuată de un inginer de service profesionist, cu excepţia cartuşului de toner (vezi 28), a cilindrului (vezi 29) şi a containerului de toner uzat (vezi 31). Dacă veţi folosi cartuşe de toner reîncarcate, calitatea imprimării va fi redusă. 
	Element(e)
	Pagini imprimate
	Codul piesei
	Vezi pagina 

	Cartuş de toner negru

	Aproximativ 2.000 de pagini 
	Lista A: 106R01203
Lista B: 106R01274

	28


	Cartuşe de toner color 

	Aproximativ 1.000 de pagini *
	Lista A:

106R01206:Cian

106R01205:Magenta

106R01204:Galben 
Lista B:

106R01271:Cian

106R01272:Magenta

106R01273: Galben

	28


	Cilindru 
	Aproximativ 20.000 de pagini alb-negru sau aproximativ 12.500 de pagini color
	Lista A: 108R00721
Lista B: 108R00744

	29


	Cartuş toner rezidual

	Aproximativ 5.000 de imagini** sau aproximativ 1.250 de pagini (color 5% acoperire)

	108R00722 


	31

	Rola de alimentare
	Aproximativ 50.000 de pagini 

	Contactaţi reprezentatul de service 


	Unitatea cuptorului 
	Aproximativ 100.000 pagini alb-negru şi aproximativ  50.000 pagini color
	

	Cilindru T2 
	Aproximativ 100.000 pagini 
	

	ITB
	Aproximativ 100.000 alb-negru şi aproximativ  25.000 pagini  

	


* Cifre aproximative bazate pe o acoperire de 5%.

**Cifre aproximate la folosirea unei singure culori pe pagină. Dacă imprimaţi documente color (CMYK), durata de viaţă se va reduce cu 25%
Lista A: Algeria, Argentina, Bulgaria, Bermude, Brazilia, Caraibe (mai putin Puerto Rico şi Insulele Virgine US), America Centrala, Chile, Columbia, Republica Ceha, Croatia, Cipru, Ecuador, Egipt, Estonia, Gibraltar, Ungaria, India, Letonia, Lituania, Malta, Mexic, Orientul Mijlociu, Maroc, Nigeria, Oman, Pakistan, Paraguay, Peru, Polonia, restul Africii, restul Americii de Sud, Romania, Rusia/CIS, Slovacia, Slovenia, Africa de Sud, Sri Lanka, Tunisia, Turcia, Ucraina, Uruguay, Venezuela

Lista B: Austria, Belgia, Canada, Danemarca, Finlanda, Franta, Germania, Grecia, Irlanda, Italia, Olanda, Norvegia, Portugalia, Puerto Rico, Spania, Suedia, Elvetia, Regatul Unit al Marii Britanii, SUA, Benelux
Administrarea cartuşelor de toner 
Depozitarea cartuşelor de toner 
Pentru a beneficia la maximum de un cartuş de toner, considerati urmatoarele aspecte:

· Nu scoateţi cartuşele de toner din ambalaj, decât în momentul în care trebuie să le folosiţi.

· Nu reîncărcaţi cartuşele de toner. Garanţia imprimantei nu acoperă deteriorările cauzate de utilizarea cartuşelor reîncărcate. 

· Depozitaţi cartuşul de toner alături de imprimantă.
· Pentru a preveni deterioarea cartuşelor de toner, se recomandă evitarea expunerii îndelungate a acestora la lumină. 

Durata de viaţă a cartuşelor de toner 
Durata de viaţă a cartuşului de toner depinde de cantitatea de toner necesară comenzilor de imprimare. Atunci când imprimaţi texte la 5% acoperire, cartuşele de toner nou asigură în medie imprimarea a 2,000 de pagini pentru imprimarea alb-negru şi 1,000 de pagini pentru fiecare imprimare color. Totuşi cartuşul de toner, livrat odată cu imprimanta asigură o medie de 1.500 pagini pentru alb-negru şi de 700 de pagini pentru color. 
Redistribuirea tonerului
Când un cartuş de toner este aproape gol, pot aparea zone şterse sau cu un contrast scăzut. De asemenea, este posibil ca imaginile colorate să fie imprimate cu alte culori, din cauza amestecării culorilor tonerului atunci când unul dintre cartuşele de toner color este pe terminate. Când LEDUL tonerului clipeşte pe tabloul de comandă indicând fiecare cartuş de toner în parte în funcţie de culoarea acestuia, nivelul de toner este scăzut. 

Imprimanta poate continua imprimarea folosind cartuşul de toner curent până când pe ecranul computerului apare fereastra programului Status Monitor care indică inlocuirea cartuşului. Puteţi imbunătăţi temporar calitatea imprimării redistribuind tonerul. 
Pentru a redistribui tonerul:

1. Deschideţi capacul din faţă.
[image: image51.emf]
2. Scoateţi cartuşul de toner respectiv din imprimantă.
[image: image52.emf] 
3. Ţinând cartuşul de toner, agitaţi-l uşor dîntr-o parte în alta pentru a redistribui tonerul. 
[image: image53.emf]
4. Luaţi cartuşul de toner şi potriviti-l deasupra fantei corespunzătoare din imprimanta. Introduceţi-l la loc în fanta până se fixează. 
[image: image54.emf]
NOTĂ: Dacă vă pătaţi hainele cu toner, ştergeţi-l cu o bucată de pânză uscată şi spălaţi hainele cu apă rece. Apa caldă fixează tonerul în textura materialului. 

5. Închideţi capacul din faţă. Asiguraţi-vă că acesta este închis corect. 
[image: image55.emf]
Inlocuirea cartuşelor de toner 
Imprimanta foloseste patru culori şi are un cartuş de toner diferit pentru fiecare dintre ele: yellow (Y), magenta (M), cyan (C), and black (K). Cand LEDUL tonerului clipeşte pe tabloul de comandă indicând fiecare cartuş de toner în parte în funcţie de culoarea acestuia, şi este roşu, cartuşul de toner este gol. Procesul de imprimare este intrerupt. Fereastra programului Status Monitor apare pe ecranul computerului, indicând inlocuirea cartuşului.
NOTĂ: Calitatea imprimării poate fi redusă dacă în imprimantă este instalat un cartuş de toner reîncărcat, deoarece caracteristicile acestuia diferă în mod semnificativ de cele ale cartuşului original.
Pentru a înlocui cartuşul de toner:

1. Opriţi imprimanta şi aşteptaţi câteva minute să se răcească. 
2. Deschideţi capacul din faţă.
[image: image56.emf]
3. Scoateţi cartuşul de toner respectiv din imprimantă. 
[image: image57.emf]
4. Scoateţi noul cartuş de toner din ambalaj
5. Ţinând cartuşul de toner, agitaţi-l uşor dintr-o parte în alta pentru a redistribui tonerul.
 [image: image58.emf]
6. Scoateţi capacul cartuşului.
[image: image59.emf]
NOTĂ: Dacă vă pătaţi hainele cu toner, ştergeţi-l cu o bucată de pânză uscată şi spălaţi hainele cu apă rece. Apa caldă fixează tonerul în textura materialului.
7. Luaţi cartuşul de toner şi potriviţi-l deasupra fantei corespunzătoare din imprimantă. Introduceţi-l la loc în fantă până când se fixează. 
[image: image60.emf]
8. Închideţi capacul din faţă. Asiguraţi-vă că acesta este închis corect şi porniţi imprimanta.
[image: image61.emf] 
[image: image146.emf]ATENŢIE: In cazul în care capacul din faţă nu este închis corespunzător, imprimanta nu va funcţiona. 
NOTE:

· Fiecare LED este roşu şi clipeşte repetat. Aşteptaţi 1.5 minute pentru ca imprimanta să fie gata. 
· Când imprimaţi un text la 5% acoperire, durata de viaţă a cartuşului de toner este de aproximativ 2000 de pagini pentru imprimare alb-negru şi de 1000 de pagini pentru imprimare color. Totuşi, cartuşul de toner livrat odată cu imprimanta imprimă 1500 de pagini pentru alb-negru şi 700 de pagini pentru color. 

Inlocuirea cilindrului 
Durata de viaţă a cilindrului este de aproximativ 20.000 pagini pentru negru sau de 12.500 pagini pentru color. Dacă durata de valabilitate a cilindrului a expirat, fereastra programului Smart Panel apare pe ecranul computerului, indicând necesitatea înlocuirii cilindrului. In caz contrar, procesul de imprimare este întrerupt. 
Pentru a înlocui cilindrul:

1. Opriţi imprimanta şi aşteptaţi câteva minute să se răcească. 

2. Deschideţi capacul din faţă.
[image: image62.emf]
3. Scoateţi toate cartuşele de toner şi containerul de toner uzat din imprimantă. 
[image: image63.emf]
4. Scoateţi cilindrul din imprimanta, cu ajutorul mânerului.
[image: image64.emf]
5. Extindeţi mânerul cilindrului şi folosiţi-l pentru a scoate cilindrul din imprimantă. 
[image: image65.emf]
6. Scoateţi noul cilindru din ambalaj. Indepărtaţi elementele de protecţie din ambele părţi ale cilindrului şi folia protectoare de pe suprafaţa acestuia. 
[image: image66.emf]
[image: image147.emf]ATENŢIE:

· Nu folosiţi obiecte ascuţite, cum ar fi cuţitele sau foarfecele, pentru a desface ambalajul cilindrului. Puteţi deteriora suprafaţa acestuia. 
· Aveţi grijă să nu zgâriaţi suprafaţă cilindrului. 
· Pentru a evita orice deteriorare, nu expuneţi cilindrul la lumină mai mult de câteva minute. Dacă este necesar, acoperiţi-l cu o bucată de hârtie. 
7. Ţinand noul cilindru de mănere, împingeţi-l în imprimantă până se aude „clic”. 
[image: image67.emf]
8. Înlăturaţi cele patru capace 
[image: image68.emf]
9. Introduceţi cartuşele de toner şi containerul de toner uzat în fantele corespunzătoare şi fixaţi-le. 

10. închideţi capacul din faţă. 
[image: image69.emf]
[image: image148.emf]
ATENŢIE: In cazul în care capacul din faţă nu este închis corespunzător, imprimanta nu va funcţiona. 

[image: image149.emf]
11. Porniţi imprimanta.
[image: image150.emf]
ATENŢIE: Dacă auziţi zgomote din interiorul imprimantei, reinstalţi cilindrul. Cilindrul nu a fost instalat corect.  
NOTĂ: Fiecare LED este roşu şi clipeşte repetat. Aşteptaţi 1.5 minute pentru ca imprimanta să fie gata.
Inlocuirea containerului de toner uzat
Durata de viaţă a containerului de toner uzat este de aproximativ 1.250 pagini pentru imagini 5% color sau 5.000 pagini pentru negru. Cand durata de valabilitate a containerului de toner uzat a expirat fereastra programului Smart Panel apare pe ecranul computerului, indicând necesitatea înlocuirii containerului de toner uzat. In caz contrar, procesul de imprimare este întrerupt. 
Pentru a înlocui containerul de toner uzat:

1. Opriţi imprimanta şi aşteptaţi câteva minute să se răcească.
2. Deschideţi capacul din faţă.
[image: image70.emf]
3. Trageţi containerul de toner uzat din imprimantă cu ajutorul mânerului. 
[image: image71.emf]
NOTĂ: Aşezaţi containerul de toner uzat pe o suprafaţă netedă astfel încât tonerul să nu se verse. 
4. Scoateţi capacul containerului din partea stângă aşa cum reiese din imaginea de mai jos şi folosiţi-l pentru a acoperi deschiderea containerului de toner uzat. 
[image: image72.emf]
[image: image151.emf]
ATENŢIE: Nu inclinaţi sau întoarceţi containerul. 
5. Scoateţi noul container de toner uzat din ambalaj.
6. Introduceţi noul container de toner uzat şi împingeţi-l pentru a vă asigura că s-a fixat în poziţia corectă.
[image: image73.emf]
7. Închideţi capacul din faţă.
[image: image74.emf]
[image: image152.emf]
ATENŢIE: In cazul în care capacul din faţă nu este închis bine, imprimanta nu va funcţiona. 

8. Porniţi imprimanta.
Curăţarea imprimantei
În timpul procesului de imprimare, în interiorul imprimantei se pot acumula particule de praf, toner sau hârtie. Acestea pot cauza probleme de calitate, cum ar fi petele de toner. Imprimanta dumneavoastră este prevăzută cu un mod de curăţare ce corectează şi evită apariţia unor astfel de probleme. 
Curăţarea imprimantei la exterior 
Curăţaţi carcasa imprimantei cu o bucată de pânză moale. Puteţi umezi pânza, dar aveţi grijă ca apa să nu intre în imprimantă. 

[image: image153.emf]
ATENŢIE: Curăţarea carcasei imprimantei cu materiale pe bază de acool, sovenţi sau alte substanţe puternice poate cauza decolorarea sau fisurarea acesteia. 

Curăţarea interiorului imprimantei  

1. Opriţi imprimanta şi scoateţi cablul de alimentare, apoi şteptaţi câteva minute să se răcească. 

2. Deschideţi capacul din faţă.
[image: image75.emf]
3. Scoateţi cilindrul din imprimantă, cu ajutorul mânerului.
[image: image76.emf]
4. Extindeţi mânerul cilindrului şi folosiţi-l pentru a scoate cilindrul din imprimantă complet.
[image: image77.emf]
[image: image154.emf]ATENŢIE:

· Nu atingeţi suprafaţa verde a cilindrului cu mâinile sau alte materiale. Folosiţi mânerul cilindrului pentru a evita atingerea acestei porţiuni. 

· Aveţi grijă să nu zgariati suprafaţă cilindrului.
· Pentru a evita orice deteriorare, nu expuneţi cilindrul la lumină mai mult de câteva minute. Dacă este necesar, acoperiţi-l cu o bucată de hârtie.

5. Verificaţi interiorul imprimantei. Curăţaţi particulele de praf, hârtie şi toner cu o bucată de pânză umedă. 
[image: image78.emf]
NOTĂ: După curăţare, asteptaţi ca imprimanta să se usuce. 
6. Trageţi cilindrul pe jumătate şi împingeţi-l până când se aude „clic”. Repetaţi acest pas de două sau trei ori.
[image: image79.emf]
7. Împingeţi cilindrul în imprimantă până când se adude „clic”.
[image: image80.emf] 
8. Închideţi capacul din faţă. 
[image: image81.emf]
[image: image155.emf]ATENŢIE: In cazul în care capacul din faţă nu este închis cirect, imprimanta nu va funcţiona.

9. [image: image156.emf]Conectaţi cablul de alimentare şi porniţi imprimanta. 
[image: image157.emf]
ATENŢIE: Dacă auziţi zgomote din interiorul imprimantei, reinstalţi cilindrul. Cilindrul nu a fost instalat corect. 
6 Rezolvarea problemelor 
Acest capitol conţine informaţii utile în situaţiile în care apar erori pe parcursul utilizării imprimantei. 

Capitolul include:

· Lista de depanare 
· Rezolvarea problemelor generale de imprimare 

· Îndepărtarea blocajelor de hârtie

· Rezolvarea problemelor referitoare la calitatea imprimării

· Probleme obişnuite referitoare la Windows 

· Probleme obişnuite referitoare la Macintosh 
· Probleme obişnuite referitoare la Linux 

Lista de depanare
Dacă imprimanta nu funcţionează corect, consultaţi următoarea listă. Dacă imprimanta nu trece de unul din paşii următori, încercaţi sugestiile referitoare la depanare. 

	Statut
	Soluţii

	Asiguraţi-vă că LEDUL de pe tabloul de comandă este verde şi în fereastra programului Status Monitor apare Ready.


	· Dacă LEDUL este oprit, verificaţi conexiunea cablului de alimentare. Verificaţi întrerupătorul. Verificaţi sursa de alimentare introducând cablul de alimentare într-o altă priză. 

· Dacă LEDUL este roşu sau clipeşte, rezolvati problemele. Vezi “Mesaje de eroare” la pagina 43 sau contactaţi reprezentantul de service.


	Imprimaţi o pagină demo pentru a verifica dacă imprimanta alimentează corect hârtia. Vezi pagina 17. 


	· Dacă pagina demo nu se imprimă, verificaţi dacă în tavă este hârtie. 

· Dacă hârtia se blochează în imprimantă, vezi « Indepartarea blocajelor de hârtie» de la pagina 39. 


	Verificaţi dacă pagina demo este imprimantă corect. 


	In caz de probleme referitoare la calitatea imprimării, vezi secţiunea « Rezolvarea problemelor de calitate a imprimării » de la pagina 41. 


	Imprimaţi un document scurt dintr-o aplicaţie software pentru a verifica dacă imprimanta şi computerul sunt conectate şi comunică în mod corespunzător. 


	· Dacă pagina nu se imprimă, verificaţi conexiunea cablului între imprimantă şi computer. 

· Verificaţi comenzile în aşteptare sau print spooler pentru a vedea dacă imprimanta a fost oprită temporar.

· Verificaţi aplicaţia software pentru a vă asigura că folosiţi driver-ul corect şi portul de comunicare corespunzător. Dacă pagina este întreruptă în timpul imprimării, vezi secţiunea “Rezolvarea problemelor generale de imprimare” la pagina 36.


	În cazul în care completarea listei nu rezolvă problema imprimantei, verificaţi următoarele secţiuni de depanare.


	· Vezi secţiunea “Rezolvarea problemelor generale de imprimare” la pagina 36.
· Vezi secţiunea “Rezolvarea problemelor de calitate a imprimării ” la pagina 41.
· Vezi secţiunea “Probleme obişnuite referitoare la Windows” la pagina 43.
· Vezi secţiunea “Probleme obişnuite referitoare la Macintosh” la pagina 43.
· Vezi secţiunea “Probleme obişnuite referitoare la Linux” la pagina 45.




Rezolvarea problemelor generale de imprimare 
În ceea ce priveşte problemele referitoare la operarea imprimantei, consultaţi tabelul de mai jos pentru soluţii propuse. 

	Problema 
	Cauza posibilă 
	Soluţia 

	Imprimanta nu imprimă.

	Imprimanta este alimentată cu electricitate.
	Verificaţi conexiunile cablului de alimentare. Verificaţi întrerupătorul şi sursa de alimentare. 

	
	Imprimanta nu a fost selectată ca imprimantă implicită. 


	Selectaţi Xerox Phaser 6110 Series ca imprimantă implicită.


	
	Verificaţi următoarele aspecte:

· Capacul imprimantei nu este închis.

· Hârtia s-a blocat.

· Hârtia nu a fost încărcată.

· Cartuşul de toner nu este instalat.


	După ce aţi localizat problema, rezolvati-o. Dacă apare o eroare de sistem, contactaţi reprezentantul de service. 

· Închideţi capacul imprimantei.

· Îndepărtaţi blocajul de hârtie. Vezi pagina 39.

· Încărcaţi hârtie. Vezi pagina 12.

· Instalaţi cartuşul de toner. Vezi pagina 28.



	
	Este posibil ca imprimanta să fie pe modul de alimentare manuală sau să nu aibă hârtie. 


	Verificaţi mesajul afişat în fereastra programului Status Monitor, adăugaţi hârtie în tava şi apasaţi butonul de pe tabloul de comandă. 


	
	Cablul de conectare dintre computer şi imprimantă nu este conectat corect. 
	Deconectaţi cablul imprimantei şi reconectaţi-l. 



	
	Cablul de conectare dintre computer şi imprimantă este defect. 
	Dacă este posibil, ataşaţi cablul la un alt computer care funcţionează corect şi încercaţi să imprimaţi un document. De asemenea, puteţi folosi un alt cablu de imprimantă. 



	
	Setarea portului nu este corectă. 


	Verificaţi setarea imprimantei în Windows pentru a vă asigura că aţi trimis comanda de imprimare la portul corect. În cazul în care computerul are mai multe porturi, asiguraţi-vă că imprimanta este ataşată la cel corect. 



	
	Imprimanta nu a fost configurată corect.


	Verificaţi proprietăţile imprimantei pentru a vă asigura că toate setările de imprimare sunt corecte. 



	
	Driver-ul imprimantei nu a fost instalat corect. 


	Instalaţi din nou driver-ul imprimantei; vezi Secţiunea Software. Incercaţi să imprimaţi o pagină de probă. 



	
	Imprimanta nu funcţionează corect. 


	Verificaţi LEDURILE de pe tabloul de comandă pentru a determina dacă imprimanta a indicăt o eroare de sistem.



	Hârtia nu intră în imprimantă.


	Hârtia nu a fost încărcată corect. 


	Scoateţi hârtia din tavă şi încărcaţi-o din nou corect. Asiguraţi-vă că ghidajele dimensiunii hârtiei sunt aşezate corect. 



	
	În tavă este prea multă hârtie. 


	Scoateţi surplusul de hârtie din tavă. 



	
	Hârtia este prea groasă. 


	Folosiţi numai hârtia corespunzătoare specificaţiilor imprimantei. 



	Comanda de imprimare se execută foarte încet. 


	Comanda este foarte complexă. 


	Reduceţi complexitatea paginii sau încercaţi să ajustaţi setările calităţii de imprimare. 

Pentru a ajusta setările calităţii de imprimare, reduceţi rezoluţia. 

Dacă trebuie să setaţi rezoluţia la Best, schimbaţi-o în Normal sau Draft. Vezi Secţiunea Software. 

Setaţi portul USB sau de reţea pentru a mări viteza de imprimare. 
Imprimanta dumneavoastră imprimă hârtie A4 la 16 ppm în modul alb-negru şi la 4 ppm în modul color. 


	
	Dacă folosiţi Windows 98/Me, Spooling Setting este incorectă. 

	Din meniul Start, alegeţi Settings şi Printers. Clic dreapta pe simbolul imprimantei Xerox Phaser 6110 Series, alegeţi Properties, apăsaţi secţiunea Details, apoi alegeţi butonul Spool Settings. Selectaţi setarea dorită.

	Jumătate de pagină este goală.


	Setarea orientării paginii nu este corectă. 


	Schimbaţi orientarea paginii în aplicaţia dumneavoastră. Vezi Secţiunea Software. 


	
	Dimensiunea hârtiei şi setările dimensiunii hârtiei nu corespund. 


	Verificaţi dacă hârtia setată în driver-ul imprimantei corespunde hârtiei din tavă. Sau asiguraţi-vă că dimnensiunea hârtiei setată în driver-ul imprimantei este aceeaşi cu cea setată în aplicaţia software pe care o folosiţi.



	Hârtia se blochează în permanenţă. 


	În tavă este prea multă hârtie. 


	Scoateţi surplusul de hârtie din tavă. 

Asiguraţi-vă că ghidajele hârtiei sunt asezate corect. 


	
	Este folosit un tip incorect de hârtie 
	Folosiţi numai hârtia recomandată în specificaţiile imprimantei. 



	
	Este posibil ca în interiorul imprimantei să fie  resturi.


	Deschideţi capacul din faţă, scoateţi cilindrul şi îndepărtaţi resturile. 


	Imprimanta imprimă, dar textul este greşit, trunchiat sau incomplet. 


	Cablul imprimantei este slăbit sau defect. 


	Deconectaţi şi reconectaţi cablul imprimantei. Daţi o comandă de imprimare pe care aţi executat-o deja cu succes. Dacă este posibil, conectaţi cablul şi imprimanta la un alt computer şi încercaţi o comandă de imprimare executată deja. In fine, încercaţi un nou cablu de imprimantă. 


	
	Driver-ul imprimantei a fost selectat greşit. 


	Verificaţi setarea imprimantei în aplicaţie pentru a vă asigura că imprimanta este selectată.



	
	Aplicaţia software nu funcţionează corect. 


	Încercaţi să daţi o comandă de imprimare dintr-o altă aplicaţie. 


	
	Sistemul de operare nu funcţionează corect. 


	Iesiti din Windows şi reporniti computerul. Opriţi imprimanta şi porniţi-o din nou. 


	Paginile se imprimă, dar sunt goale. 


	Cartuşul de toner este defect sau gol. 


	Redistribuiţi cartuşul de toner. Vezi pagina 27. Dacă este necesar, înlocuiţi cartuşul de toner. 


	
	În fişier există pagini goale. 


	Verificaţi fişierul pentru a vă asigura că nu conţine pagini goale. 



	
	Unele piese ale imprimantei sunt defecte. 


	Contactaţi reprezentatul de service. 



	Când folosiţi Windows 98, ilustraţiile se imprimă greşit din Adobe Illustrator. 


	Setarea în aplicaţia software este incorectă. 


	Selectaţi Download as Bit Image în fereastra Advanced Options de proprietăţi grafice. Imprimaţi documentul din nou. 


	Calitatea imprimării fotografiilor este slaba. Imaginile nu sunt clare. 

	Rezoluţia este setată pe Normal sau Draft.


	Alegeţi rezolutia Best şi încercaţi să imprimaţi din nou. 


	
	Rezoluţia fotografiei este foarte mică. 

	Dacă măriţi dimensiunea fotografiei în aplicaţia software, rezoluţia va scădea. Reduceţi dimensiunea fotografiei. 


	Imprimanta dumneavoastră emană un miros ciudat în timpul operării. 

	Uleiul utilzat pentru protejarea cuptorului se evaporă. 

	După ce veţi imprima aproximativ 100 de pagini color, mirosul va dispărea. Este o problemă temporară. 



Îndepărtarea blocajelor de hârtie

NOTĂ: Când scoateţi hârtia blocată în imprimantă, trageţi hârtia în direcţia în care se mişcă în mod normal astfel încât să nu deterioraţi elementele interne. Trageţi întotdeauna ferm şi în mod egal; nu smulgeţi hârtia. 

Dacă hârtia se rupe, asiguraţi-vă că toate bucăţile au fost scoase; altfel, hârtia se va bloca din nou. Atunci când hârtia se blochează, se aprinde lumina roşie a LEDULUI pe tabloul de comandă. Găsiţi şi îndepărtaţi hârtia blocată. 
Pentru a relua imprimarea după îndepartarea blocajelor de hârtie, trebuie să deschideţi şi să închideţi capacul din faţă şi capacul din spate. 
1. Trageţi tava din imprimanta şi scoateţi hârtia blocată. 
[image: image82.emf]
Dacă nu găsiţi hârtia blocată, treceţi la pasul următor. 
2. Pentru a scoate hârtia blocată, deschideţi capacul din spate.
[image: image83.emf] 
3. Scoateţi hârtia cu atenţie trăgând în direcţia specificată mai jos. Cea mai mare parte din hârtia blocată poate fi scoasă în această etapă.
[image: image84.emf] 
Dacă nu găsiţi hârtia blocată sau dacă nu o puteţi scoate, treceţi la pasul următor. 
NOTĂ: Dacă hârtia se rupe, asiguraţi-vă că toate bucăţile de hârtie au fost scoase din imprimantă. 
4. Închideţi capacul din spate şi deschideţi capacul de sus.
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5. Tinand capacul interior deschis, scoateţi cu atenţie hârtia blocată din imprimanta. Capacul interior să va închide automat.
[image: image86.emf]
[image: image158.emf]ATENŢIE: Nu atingeţi cuptorul de sub capacul interior. Este încins şi va puteţi arde! Temperatura de operare a cuptorului este de 180 °C (356 °F). Se recomandă o atenţie sporită în momentul în care scoateţi hârtia din imprimantă. 
6. Închideţi capacul de sus. Asiguraţi-vă că este bine închis.
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7. Deschideţi şi închideţi capacul din spate sau capacul din faţă pentru a relua imprimarea.

Sugestii pentru evitarea blocajelor de hârtie
Alegând tipurile corecte de media, majoritatea blocajelor de hârtie pot fi evitate. 

Când hârtia se blochează, parcurgeţi paşii enumeraţi în secţiunea « Indepartarea blocajelor de hârtie» de la pagina 39. 

· Respectaţi procedurile de la pagina 23. Asiguraţi-vă că ghidajele de reglare sunt poziţionate corect. 
· Nu supraîncărcaţi tava.
· Nu scoateţi hârtia din tavă în timp ce imprimanta este în funcţiune. 

· Îndoiţi, răsfoiţi şi îndreptaţi hârtia înainte de a o încărca. 
· Nu folosiţi hârtie încreţită, umedă sau îndoită.

· Nu amestecaţi tipurile de hârtie în tavă. 

· Nu folosiţi decât materialele de imprimare recomandate. Vezi secţiunea « Specificaţii despre hârtie» la pagina 47.
· Asiguraţi-vă că partea de imprimat recomandată a materialelor de imprimare este aşezată cu faţa în jos în tavă.
Rezolvarea problemelor referitoare la calitatea imprimării

Mizeria din imprimantă sau încărcarea incorectă a hârtiei pot reduce calitatea imprimării. Vezi tabelul de mai jos pentru probleme de depanare.

	Problema 
	Soluţia 

	Imprimare deschisă sau ştearsă 

[image: image88.emf]
	Dacă pe pagină apare o dungă verticală albă sau o zonă ştearsă:

· Nivelul de toner este scăzut. Puteţi creşte temporar durata de viaţă a cartuşului de toner. Vezi secţiunea “Redistribuirea tonerului” la pagina 26. În cazul în calitatea calitatea nu este îmbunătăţită, instalaţi un nou cartuş de toner. 

· Hârtia nu corespunde specificaţiilor (de exemplu, hârtia este prea umedă sau prea aspră). Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47. 

· O combinaţie de imprimare şteasă şi cu pete poate indică necesitatea curăţării imprimantei. Vezi pagina 34. 

· Suprafaţa LSU este murdară. Curăţaţi LSU. Vezi pagina 47.



	Pete de toner
[image: image89.emf]
	Hârtia nu corespunde specificaţiilor (de exemplu, hârtia este prea umedă sau prea aspră). Vezi secţiunea “Specificatiile hârtiei” la pagina 47.

	Zone lipsă
[image: image90.emf]
	Dacă pe pagină apar zone lipsă din loc în loc:

· O singură coală de hârtie poate fi defecta. Incercaţi să reluaţi comanda de imprimare. 
· Umiditatea hârtiei este inegală sau hârtia are pete umede pe suprafaţă. Încercaţi un alt tip de hârtie. Vezi secţiunea “Specificatiile hârtiei” la pagina 47.

· Lotul de hârtie este slab calitativ. În procesul de fabricaţie pot apărea anumite porţiuni care resping tonerul.  Încercaţi un alt tip de hârtie.

· Cartuşul de toner este defect. Vezi “Defecte verticale repetate” pe pagina următoare.
· Schimbati opţiunea imprimantei şi încercaţi din nou. Accesati proprietatile imprimantei, apasati secţiunea Paper şi setaţi tipul de hârtie pe Thick. Pentru detalii, vezi Secţiunea Software.  
· Dacă în urma acestor paşi, problema nu este soluţionată, contactaţi un reprezentant de service. 


	Linii verticale
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	Dacă pe pagină apar dungi verticale negre:

· Este posibil ca un cilindru să fie zgâriat. Scoateţi cilindrul şi instalaţi unul nou. Vezi pagina 28. 

Dacă pe pagina apar dungi verticale albe: 

· Curăţaţi interiorul imprimantei. Vezi secţiunea „Curăţarea interiorului imprimantei” la pagina 34. Dacă problema persistă, înlocuiţi cilindrul cu unul nou. Vezi pagina 28. 


	Fundal color sau negru
[image: image92.emf]
	Dacă numărul de umbre din fundal devine inacceptabil, următoarele proceduri vă pot rezolva problema:

· Alegeţi un tip mai subţire de hârtie. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.

· Verificaţi mediul imprimantei; o umiditate prea scăzută sau prea ridicată (peste 80% RH) poate mări numărul de umbre din fundal. 

· Scoateţi unul dintre cartuşele de toner vechi şi instalaţi un cartuş nou. 



	Intinderea tonerului
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	· Curăţaţi interiorul imprimantei. Vezi secţiunea „Curăţarea interiorului imprimantei” la pagina 34. 
· Verificaţi tipul şi calitatea hârtiei. Vezi secţiunea “Specificatiile hârtiei” la pagina 47.
· Scoateţi cilindrul şi instalaţi unul nou. Vezi secţiunea « Inlocuirea cilindrului » la pagina 29.


	Defecte verticale repetate

[image: image94.emf]
	Dacă pe partea imprimată a paginii apar semne la intervale egale, în mod repetat:

· Curăţaţi interiorul imprimantei. Vezi secţiunea „Curăţarea interiorului imprimantei” la pagina 34. Dacă după ce aţi curaţat interiorul imprimantei, aveţi în continuare aceleaşi probleme, instalaţi un nou cartuş de toner. Vezi secţiunea « Inlocuirea cartuşelor de toner » la pagina 28.
· Anumite piese ale imprimantei pot fi pătate de toner. Dacă defectele apar şi pe spatele paginii, problema se va rezolva după imprimarea mai multor pagini. 
· Unitatea cuptorului este defectă. Contactaţi un inginer de service. 



	Difuzare pe fundal
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	Difuzarea pe fundal este rezultatul distribuirii tonerului pe pagina imprimată.

· Hârtia este prea umedă. Încercaţi să imprimaţi pe un alt tip de hârtie. Nu deschideţi ambalajul hârtiei decât în momentul în care o veţi folosi, astfel încât hârtia să nu intre în contact cu umezeala. 

· Dacă difuzarea pe fundal apare pe un plic, schimbaţi lay-outul de imprimare pentru a evita imprimarea pe porţiuni prevăzute cu margini suprapuse pe verso. Imprimarea pe margini poate cauza probleme.

· Dacă difuzarea pe fundal acoperă toată suprafaţa paginii imprimate, ajustaţi rezoluţia imprimării din aplicaţia software sau din fereastra de proprietăţi a imprimantei. 



	Caractere greşite
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	· În cazul în care forma caracterelor este greşită şi imaginile sunt şterse, este posibil ca topul de hârtie să fie prea lucios. Încercaţi un alt tip de hârtie. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.

· Dacă forma caracterelor este greşită şi produce un efect ondulat, unitatea de scanare poate necesita reparaţii. Verificaţi dacă problema apare şi pe o pagină demo (vezi pagina 17). Pentru reparaţii, contactaţi un inginer de service. 


	Înclinarea paginii 
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	· Verificaţi dacă hârtia este încărcată corect.

· Verificaţi tipul şi calitatea hârtiei. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.

· Verificaţi dacă hârtia sau celelalte materiale sunt încărcate corect şi dacă ghidajele nu sunt prea apropiate sau depărtate de topul de hârtie. 


	Ondularea hârtiei
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	· Verificaţi dacă hârtia este încărcată corect.

· Verificaţi tipul şi calitatea. Atât temperatură ridicată, cât şi umiditatea pot cauza ondularea hârtiei. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.

· Întoarceţi topul de hârtie în tavă. De asemenea, încercaţi să rotiţi hârtia la 180° în tavă.


	Hârtie îndoită
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	· Verificaţi dacă hârtia este încărcată corect. 

· Verificaţi tipul şi calitatea hârtiei. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.

· Întoarceţi topul de hârtie în tavă. De asemenea, încercaţi să rotiţi hârtia la 180° în tavă.


	Paginile imprimate sunt murdare pe verso
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	Verificaţi eventualele scurgeri de toner. 

Curăţaţi interiorul imprimantei. Vezi secţiunea „Curăţarea interiorului imprimantei” la pagina 34.


	Pagini negre sau color
[image: image101.emf]
	· Cartuşul de toner nu a fost instalat corect. Scoateţi cartuşul şi introduceţi-l din nou. 

· Cartuşul de toner este defect şi trebuie să fie înlocuit. Instalaţi un nou cartuş de toner.

· Imprimanta poate necesita reparaţii. Contactaţi un inginer de service.



	Toner nefixat

[image: image102.emf]
	· Curăţaţi interiorul imprimantei.

· Verificaţi tipul şi calitatea hârtiei. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.

· Instalaţi un nou cartuş de toner. Vezi secţiunea « Inlocuirea cartuşelor de toner » la pagina 28.
· Dacă problema persistă, imprimanta poate necesita reparaţii. Contactaţi un inginer de service.


	Zone lipsă în text
[image: image103.emf]
	Zonele lipsă sunt reprezentate de porţiuni albe în care caracterele ar trebui să fie negre:

· Este posibil să imprimaţi pe partea greşită a hârtiei. Scoateţi hârtia şi întoarceţi-o pe partea cealaltă. 

· Hârtia nu corespunde specificaţiilor. Vezi secţiunea “Specificaţiile hârtiei” la pagina 47.



	Dungi orizontale 
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	Dacă apar dungi negre orizontale sau pete:

· Cartuşul de toner nu a fost instalat corect. Scoateţi cartuşul şi introduceţi-l din nou. 

· Cartuşul de toner este defect. Instalaţi un nou cartuş de toner. 

· Dacă problema persistă, imprimanta poate necesita reparaţii. Contactaţi un inginer de service.  


	Hârtie ondulată
[image: image105.emf]
	Dacă hârtia imprimată este ondulată sau hârtia nu este alimentată în imprimantă:

· Intoarceţi topul de hârtie în tavă. De asemenea, încercaţi să rotiţi hârtia la 180° în tavă.



	O imangine necunoscută apare în mod repetat la fiecare câteva pagini sau a apărut o contaminare, imprimarea este ştearsă ori tonerul lipseşte. 

	Este posibil ca imprimanta să fie folosită la o altitudine de 2,500 m (8,200 ft) sau mai mult. Altitudinea mare poate afecta calitatea imprimării, concretizându-se în nefixarea tonerului sau imaginea ştearsă. Puteţi seta această opţiune în secţiunile Printer Settings Utility sau secţiunea Printer în proprietăţile driver-ului imprimantei. Consultaţi Secţiunea Software pentru mai multe detalii. 



Mesaje de eroare 
Dacă la nivelul imprimantei apare o eroare, tabloul de comandă va indica un mesaj de eroare prin intermediul unui indicator luminos şi fereastra programului Status Monitor va fi afişată pentru a arata statutul imprimantei sau erorile. Identificaţi modelele de lumini corespunzătoare modelelor de lumini ale imprimantei şi urmaţi instructiunile pentru a îndeparta eroarea. 
LEDURILE 
[image: image106.emf]
	Modele de LEDURI 
	Problema posibilă şi soluţia 

	[image: image107.emf]
	Simbolul cartuşului de toner clipeşte când nivelul de toner este scăzut. Comandaţi un nou cartuş de toner. Puteţi imbunătăţi temporar calitatea imprimării redistribuind tonerul. Vezi secţiunea „Redistribuirea tonerului” la pagina 26. 


	[image: image108.emf]
	Simbolul cartuşului de toner rămâne aprins când cartuşul este gol. Scoateţi vechiul cartuş de toner şi înlocuiţi-l cu unul nou. Vezi secţiunea „Inlocuirea cartuşelor de toner” la pagina 28.


	[image: image109.emf]
	· Simbolul cartuşului de toner rămâne aprins când cartuşul a ajuns la limita. Scoateţi vechiul cartuş de toner şi înlocuiţi-l cu unul nou. Vezi secţiunea „Inlocuirea cartuşelor de toner” la pagina 28.
· Simbolul cartuşului de toner rămâne aprins când cartuşul instalat nu este original. Instalţi numai cartuşe de toner marca Xerox, proiectate special pentru imprimanta dumneavoastră. 


	[image: image110.emf]
	· A apărut un blocaj de hârtie. Pentru a rezolva problema, vezi secţiunea „Indepartarea blocajelor de hârtie” la pagina 39. 

· Capacul de sus sau din faţă este deschis. Închideţi capacul de sus sau capacul din faţă. 

· In tavă nu este hârtie. Încărcaţi hârtie în tavă.

· Containerul de toner uzat nu a fost instalat sau este plin. Verificaţi containerul. 

· Sistemul dumneavoastră are anumite probleme. In acest caz, contactaţi reprezentatul de service. 



Probleme în sistemul de operare Windows
NOTĂ: Consultaţi Ghidul de utilizare Microsoft Windows 98/Me/NT 4.0/2000/ 2003/XP livrat odată cu computerul pentru mai multe informaţii despre mesajele de eroare Windows. 
	Problema 
	Cauza posibilă şi soluţia

	Mesajul “File în Use” apare în timpul instalării.
	Închideţi toate aplicaţiile software. Dezinstalaţi toate programele software din StartUp Group, apoi reporniţi Windows. Reinstalaţi driver-ul imprimantei.



	Mesajele “General Protection Fault”, “Exception OE”, “Spool32”, sau “Illegal Operaţion” apar.


	Închideţi toate celelalte aplicaţii, reporniţi Windows şi încercaţi să imprimaţi din nou. 



	Apar mesajele “Fail To Print,” “A printer timeout error occurred”.


	Aceste mesaje pot apărea în timpul imprimării. 
Aşteptaţi până când comanda de imprimare este finalizată. Dacă mesajul apare în modul economic sau după terminarea imprimării, verificaţi conexiunea şi / sau eventualitatea apariţiei unei erori. 


	Imprimanta nu imprima corect un fisier PDF. Anumite părţi ale elementelor grafice, ale textului sau ale ilustratiilor lipsesc. 

	Incompatibilitate între fişierul PDF şi produsele Acrobat: 

O soluţie posibilă ar fi imprimarea fişierului PDF ca imagine. Selectaţi Print As Image din opţiunile de imprimare Acrobat. 



NOTĂ: Imprimarea unui fişier ca imagine poate dura ceva mai mult timp. 
7 Utilizarea imprimantei în reţea
Dacă lucraţi într-un mediu de reţea, imprimanta poate fi pusă la dispoziţia celorlalţi utilizatori ai reţelei. 
Capitolul include:

· Despre utilizarea imprimantei într-o reţea
· Setarea imprimantei conectată la o reţea (numai Phaser 6110N)

NOTĂ: Dacă utilizaţi o imprimantă Phaser 6110N, o puteţi conecta local la o reţea, folosind-o prin intermediul unui singur computer. 
Despre utilizarea imprimantei într-o reţea
Dacă lucraţi într-un mediu de reţea, puteţi conecta imprimanta la o reţea.

Imprimantă partajată local
Puteţi conecta imprimanta la „computerul gazdă” al reţelei. Imprimanta poate fi pusă la dispoziţia altor utilizatori ai reţelei prin intermediul unei conexiuni Windows 98/Me/XP/NT 4.0/2000/2003.

Pentru detalii despre partajarea imprimantei, vezi Secţiunea Software.
Conectarea imprimantei la reţea (numai Phaser 6110N)

Imprimanta Phaser 6110N dispune de o interfaţă de reţea incorporată. Pentru mai multe informaţii despre conectarea imprimantei la o reţea, vezi 16. 
Imprimarea în reţea
Indiferent dacă imprimanta este conectată local sau la o reţea, trebuie să instalaţi programul software al imprimantei Phaser 6110N series în fiecare computer care imprimă documente pe aceasta imprimanta. 
Setarea unei imprimante conectate la reţea (numai Phaser 6110N)

Trebuie să setaţi protocoalele reţelei în imprimantă pentru a o folosi ca imprimantă de reţea. Setarea protocoalelor se face cu ajutorul programului SetIP. 
Sisteme de operare suportate
NOTĂ: Sistemele de operare suportate de cardul de reţea pot fi diferite de sistemele de operare suportate de imprimantă. Tabelul următor conţine mediile de reţea susţinute de imprimantă. 
	Element
	Cerinţe 

	Interfata de reţea
	Ethernet 10/100 Base-TX (standard)


	Sistemul de operare al reţelei 

	· Windows 98/Me/NT 4.0/2000/2003/XP

· Various Linux OS

· Macintosh OS 10.3 ~ 10.4



	Protocoalele reţelei 
	· TCP/IP on Windows

· IPP, SNMP



	Server de adresare dinamica 

	· DHCP, BOOTP



• TCP/IP: Transmission Control Protocol/Internet Protocol

• DHCP: Dynamic Host Configuraţion Protocol

• BOOTP: Bootstrap Protocol

Dimensiuni de hârtie suportate 
	Tava* (mm / in)
	Tava de hârtie
	Greutatea
	Capacitatea**

	Hârtie normală 
Letter (216 x 279/8.5 x 11)

A4 (210 x 297/8.27 x 11.69)

A5 (148 x 210/5.83 x 8.27)

Executive (184 x 267/7.25 x 10.5)

Legal (216 x 356/8.5 x 14)

JIS B5 (182 x 257/7.17 x 10.12)

A6 (105 x 148/4.13 x 5.83)

Oficio (216 x 343/8.5 x 13.5)

Folio (216 x 330/8.5 x 13)


	Tava 
	60 - 90 g/m2 

	150 de coli de hârtie
75 g/m2 


	
	Modul manual de alimantare 
	60 - 105 g/m2

	1 coala de hârtie


	Plicuri 

No.10 (105 x 241/4.13 x 9.49)

DL (110 x 220/4.33 x 8.66)

C5 (162 x 229/6.38 x 9.02)

C6 (114 x 162/4.49 x 6.38)

Monarch (98 x 191/3.87 x 7.50)

No.9 (98 x 225/3.87 x 8.87)

6 3/4 Envelop(92 x 165/3.62 x 6.5)


	Modul manual de alimantare 
	75 - 90 g/m2

	1 coală de hârtie


	Etichete***

Letter (216 x 279/8.5 x 11)

A4 (210 x 297/8.3 x 11.7)


	Modul manual de alimantare 
	120 150 g/m2

	1 coală de hârtie


	Folii transparente 

Letter (216 x 279/8.5 x 11)

A4 (210 x 297/8.3 x 11.7)


	Modul manual de alimantare 
	138 – 146 g/m2

	1 coală de hârtie


	Carduri 
(101.6 x 152.4/4 x 6)


	Modul manual de alimantare 


	105 – 163 g/m2

	1 coală de hârtie


	Dimensiune minimă 
(personalizată, 76 x 127/3 x 5)


	Modul manual de alimantare 


	60 - 120 g/m2

	1 coală de hârtie


	Dimensiune maximă (Legal)
	Modul manual de alimantare 

	
	1 coală de hârtie



NOTĂ: Dacă folosiţi materiale a căror lungime este mai mică de 5.5” este posibil să apară blocaje. Pentru o performanţă optimă, asiguraţi-vă că hârtia este depozitată şi manevrată corect. Consultaţi secţiunea „Mediul de depozitare al hârtiei şi imprimantei” la pagina 47.

* Imprimanta suportă o gama largă de dimensiuni media.

** Capacitatea poate varia în funcţie de greutatea sau grosimea materialului de imprimare, precum şi de condiţiile de mediu. 
*** Suprafaţa netedă: 100 to 250 (Sheffield)

Directive pentru utilizarea hârtiei
Pentru rezultate optime, folosiţi hârtie conventională de 75 g/m2. Asiguraţi-vă ca hârtia este de bună calitate, fără tăieturi, defecte, pete, particule libere, praf, cute, goluri şi margini ondulate sau indoite. 

Dacă nu ştiţi ce tip de hârtie aţi încărcat, respectiv hârtie reciclată sau normală, verificaţi eticheta de pe ambalaj. Următoarele probleme pot cauza abateri de la calitatea imprimării, blocaje sau chiar defectarea imprimantei. 
	Simptom 
	Problema hârtiei
	Solutia 

	Calitate slabă a imprimării sau aderenţa tonerului, probleme cu alimentarea

	Prea umeda, prea aspra, prea neteda, prea reliefată; lot de hârtie defect

	Încercaţi alt tip de hârtie, între 100 ~ 250 Sheffield, 4 ~ 5 % continut umed. 


	Zone lipsă, blocare, onduleu

	Depozitată necorespunzător 

	Depozitaţi hârtia pe o suprafaţă netedă în ambalajul impermeabil. 

	Fundal gri

	Prea groasă 
	Folosiţi hârtie mai subţire. 


	Hartia este excesiv de ondulata 

Probleme cu alimentarea 


	Prea umedă, direcţia granulaţiei este greşită

	Folosiţi hârtie cu granulaţie redusă. 


	Blocare, defectarea imprimantei

	Tăieturi sau găuri

	Nu folosiţi hârtie cu tăieturi sau găuri. 


	Probleme cu alimentarea 

	Margini rupte
	Folosiţi hârtie de calitate



NOTĂ:

· Nu folosiţi hârtie cu antet imprimată cu cerneluri la temperatură joasă, precum cele folosite în anumite tipuri de termografie. 

· Nu folosiţi hârtie cu antet ieşit în relief sau inăltat. 

· Imprimanta foloseste caldura şi presiunea pentru ca tonerul şi hârtia să fuzioneze. Asiguraţi-vă că hârtia colorată şi formularele pre-imprimate folosesc cerneluri compatibile cu temperatură de fuzionare (180 °C sau 356 °F pentru 0.1 secunde).

Specificaţiile hârtiei
	Categoria
	Specificaţie 

	Conţinutul acid
	5.5 ~ 8.0 pH

	Caliper
	0.094 ~ 0.18 mm (3.0 ~ 7.0 mils)

	Onduleuri în top
	Maxim 5 mm (0.02 în)

	Margini
	Tăiată corect fără resturi vizibile

	Compatibilitatea de fuzionare 
	Nu trebuie să se usuce, topeasca, să işi modifice forma sau să produca emisii dăunătoare când se încălzeşte la 180 °C (356 °F) pentru 0.1 secunde .



	Granulatie 
	Granulatie lungă 

	Conţinutul umed 
	4 % ~ 6 % în funcţie de greutate 

	Netezime 
	100 ~ 250 Sheffield


Capacitatea de ieşire a hârtiei


	Tava de ieşire
	Capacitate 

	Cu faţa în jos
	100 de coli de hârtie de 75 g/m2 



Capacitatea de intrare a hârtiei
	Tava de intrare 
	Capacitate 

	Tava 
	150 coli de hârtie de 75 g/m2 


	Modul manual de alimentare 
	1 coală de hârtie de 60~163 g/m2 




Mediul de depozitare al hârtiei şi imprimantei
Condiţiile din mediul de depozitare al hârtiei afectează direct operaţiunea de încărcare. 
Ideal ar fi ca hârtia şi imprimanta să fie depozitate la temperatura camerei, iar valoarea umidităţii să nu fie nici prea scăzută nici prea ridicată. Nu uitaţi că hârtia este hidroscopică; absoarbe şi pierde umezeala foarte repede. 
Căldura şi umiditatea deteriorează hârtia. Din cauza căldurii, umezeala din hârtie se evaporă, în timp ce din cauza frigului, aceasta se condensează pe coli. Sistemele de încălzire şi aparatele de aer condiţionat elimină umiditatea dîntr-o încăpere. Când hârtia este scoasă din ambalaj şi folosită, umezeala dispare progresiv, cauzând dungi şi pete. Condiţiile de umezeală sau dispozitivele de răcire cu apă contribuie la creşterea umezelii în încăpere. Când hârtia este scoasă din ambalaj şi utilizată, aceasta absoarbe excesul de umezeală, cauzând o imprimare deschisă şi pătată. De asemenea, creşterea şi scăderea conţinutului umed al hârtiei, duce la deformarea hârtiei şi, implicit la blocarea ei în imprimantă. 
Aveţi grijă să nu cumpăraţi mai multă hârtie decât este necesar pentru un interval scurt de timp (aproximativ 3 luni). Hârtia depozitată timp îndelungat poate fi afectată de condiţiile extreme de umezeală şi temperatură, ceea ce duce la deteriorarea materialului. Planificarea este importantă pentru prevenirea deteriorării cantităţilor mari de hârtie. Hârtia în ambalaj sigilat va rămâne stabilă mai multe luni înainte de utilizare. Pachetele desfăcute de hârtie sunt mult mai expuse la deteriorarea cauzată de condiţiile ambientale, mai ales dacă ambalajul nu este impermeabil. 
Mediul de depozitare al hârtiei ar trebui să fie menţinut corespunzător, astfel încât să asigure imprimantei o performanţă optimă. Temperatura ideală este de 20 - 24 °C, iar umiditatea relativă de 45 % - 55 %. Următoarele directive vor fi considerate în evaluarea mediului de depozitare al hâtiei: 
· Hârtia ar trebui să fie depozitată la temperatura camerei. 
· Aerul nu trebuie să fie prea uscat sau prea umed. 
· Ideal este ca pachetele defăcute de hâtie să fie aşezate într-un ambalaj impermeabil. Dacă mediul în care se află imprimanta este expus unor condiţii variabile de temperatură şi umiditate, scoateţi numai cantitatea necesară de hârtie pentru o zi de operare pentru a evita modificările nedorite, provocate de umezeală. 
Plicuri 
Structura plicurilor este foarte importantă. Îndoiturile plicurilor pot varia considerabil, nu numai de la un producător la altul, ci şi în cutia livrată de acelaşi producător. Imprimarea optimă a plicurilor depinde de calitatea acestora. Când alegeţi plicurile, consideraţi următoarele aspecte: 
· Greutate: Greutatea hârtiei plicului nu trebuie să depăşească 90 g/m2 (24 lb) altfel se poate bloca.
· Construcţie: Înainte de imprimare, onduleul plicurilor nu trebuie să depăşească 6 mm, iar plicul nu trebuie să conţină aer. 
· Condiţie: Plicurile nu trebuie să fie încreţite, rupte sau deteriorate în vreun alt mod.
· Temperatura: Trebuie să folosiţi plicuri compatibile cu căldura şi presiunea produse de imprimantă în timpul operării. 
· Dimensiunea: Ar trebui să folosiţi numai plicurile cu următoarele dimensiuni.

	
	Minim 
	Maxim 

	Tava 
	76 x 127 mm

	 216 x 356 mm



NOTĂ: Este posibil să apară blocaje de hârtie când folosiţi orice media de imprimare mai scurte de 127 mm (5 in). Aceste blocaje sunt cauzate de hârtia deteriorată de condiţiile de mediu. Pentru o performanţă optimă, asiguraţi-vă că hârtia este depozitată şi manevrată corect. Consultaţi secţiunea „Mediul de depozitare al imprimantei şi hârtiei” la pagina 47. 
Plicuri cu margini pe ambele părţi
Structura cu margini pe ambele părţi este caracterizată de marginile veriticale la ambele capete ale plicului. Acest tip se poate îndoi mai repede. Asiguraţi-vă că marginile plicului corespund desenului de mai jos.
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Plicuri cu bandă adezivă sau clape
Plicurile cu bandă adezivă sau cu mai mult de o clapă ce se îndoaie pentru a sigila plicul trebuie să fie prevăzute cu adezivi rezistenţi la temperatura şi presiunea imprimantei. Clapele suplimentare şi benzile pot cauza încreţirea, îndoirea sau blocarea hârtiei, şi chiar deterioarea cuptorului. 
Marginile plicului 
Următorul tabel indică marginile tipice ale adreselor pentru un plic compercial #10 sau DL.

	Tipul adresei 
	Minim 
	Maxim 

	Adresa destinatarului 
	0.6 în (15 mm) 
	2 în (51 mm)



	Adresa expeditorului 
	2 în (51 mm)
	3.5 în (90 mm)


NOTE:

· Pentru o calitate optimă, poziţionaţi marginile la 0.6 inci (15 mm) de capetele plicului.
· Evitaţi imprimarea în zona de suprapunere a marginilor plicului. 
Depozitarea plicurilor 
Depozitarea corectă a plicurilor contribuie la calitatea imprimării. Plicurile trebuie să fie depozitate pe o suprafaţă netedă. Dacă în plic intră aer şi se crează o bulă de aer, plicul se poate încreţi în timpul imprimării. Vezi « Imprimarea pe etichete » la pagina 21.
Etichete 
ATENŢIE:

· Pentru a evita defectarea echipamentului, folosiţi numai etichetele recomandate pentru imprimantele laser.

· Nu imprimaţi de mai multe ori pe aceeasi coala de etichete şi nu imprimaţi niciodată pe o coala parţială de etichete. 
Cand alegeţi etichetele, verificaţi calitatea fiecărui element: 
· Adezivi: Materialul adeziv trebuie să fie stabil 180 °C (356 °F), temperatura de fuzionare a imprimantei.
· Aranjare: Folosiţi doar etichete între care nu există un suport expus. Folosiţi doar etichete neseparate. Etichetele se pot dezlipi de pe colile cu suport expus, cauzând blocaje grave.
· Onduleuri: Pentru o imprimare de calitate, onduleul nu trebuie să depăşească 13 mm (5 inci) în fiecare direcţie. 
· Conditie: Nu folosiţi etichete cu încreţituri, bule sau alte indicatoare de separare. Vezi « Imprimarea pe etichete » la pagina 21. 
Folii transparente 
Foliile transparente folosite pe acest echipament trebuie să suporte temperatură de fuzionare de 180 °C (356 °F).
ATENŢIE: Pentru a evita defectarea echipamentului, folosiţi numai foliile transparente recomandate pentru imprimantele laser. 
Secţiunea software
1 Instalarea programului software al imprimantei în Windows
Instalarea programului software 

Înainte de începerea instalării, toate aplicaţiile trebuie să fie închise. 
NOTĂ: Dacă apare fereastra “New Hardware Wizard” în timpul procedurii de instalare, apăsaţi în colţul dreapta sus al casetei pentru a închide fereastra sau apăsaţi Cancel.

1. Introduceţi discul livrat. CD-ROM-ul trebuie să funcţioneze automat şi o fereastră de instalare trebuie să apară.
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2. Alegeţi tipul de instalare.
3. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a termina instalarea. 
NOTĂ: Dacă fereastra de instalare nu apare, apăsaţi Start, apoi Run. Tastaţi X:\Setup.exe, înlocuind “X” cu litera corespunzătoare şi apăsaţi OK.
Dezinstalarea programului software 
1. Start Windows.
2. Din meniul Start selectaţi Programs sau All Programs → Xerox Phaser 6110 → Maintenance.
3. Va apărea o listă de componente din care veţi putea dezinstala individual orice element. 
4. Când computerul vă cere să confirmaţi alegerea, apăsaţi Yes sau OK. Driver-ul selectat şi toate componentele acestuia sunt  dezinstalate din computerul dumneavoastră. 
5. După ce aplicaţia software a fost dezinstalată, apăsaţi OK sau Finish.

2 Utilizarea SetIP

NOTĂ : Pentru a instala Set IP, selectaţi Install SetIP Utility în fereastra de instalare. Pentru detalii, vezi secţiunea „Instalarea programelor software” la pagina 51. 
1. Din meniul Windows Start, selectaţi Programs sau All Programs - Xerox Phaser 6110 - SetIP - SetIP. Programul detectează automat şi afişează serverele noi, configurate în reţeaua dumneavoastră.
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2. Selectaţi numele imprimantei dumneavoastră şi apăsaţi [image: image114.png]


. Dacă nu găsiţi numele imprimantei, apăsaţi [image: image115.png]


 pentru a reactualiza lista. 
NOTĂ: Dacă lista reactualizată nu include imprimanta dumneavoastră, apăsaţi enter pentru a introduce adresa IP, subnet mask, default gateway a cardului imprimantei de reţea, apoi apăsaţi Apply.
3. Apăsaţi OK pentru a confirma setările.

4. Apăsaţi Exit pentru a închide programul SetIP. 

3 Imprimare de bază 
Acest capitol explică opţiunile de imprimare şi operaţiunile de imprimare obişnuită în Windows. 

Capitolul include:

· Imprimarea unui document

· Setările imprimantei

· Secţiunea Layout 

· Secţiunea Paper 
· Secţiunea Graphics 
· Secţiunea Other Features 
· Utilizarea unei setări Favorite

· Utilizarea asistenţei 

Imprimarea unui document 
NOTE:

· Fereastra Properties a driver-ului imprimantei care apare în acest Ghid de Utilizare poate fi diferită în funcţie de imprimanta folosită. Totuşi, structura ferestrei de proprietăţi ale imprimantei este asemănătoare. 

· Verficaţi Sistemul de Operare compatibil cu imprimanta dumneavoastră. Consultaţi secţiunea Compatibilitatea OS a Specificaţiilor Imprimantei din Ghidul de utilizare al imprimantei dumneavoastră.
· Dacă doriţi să aflaţi numele exact al imprimantei dumneavoastră, puteţi verifica CD-ROM-ul livrat. 

Următoarea procedură descrie etapele generale de urmat pentru imprimarea din diverse aplicaţii Windows. Etapele exacte pentru imprimarea unui document pot varia în funcţie de programul folosit. Consultaţi Ghidul de Utilizare al programului software pentru procedura exactă de imprimare. 

1. Deschideţi documentul pe care doriţi să-l imprimaţi.

2. Selectaţi Print din meniul File. Fereastra de imprimare este afişată. Este posibil să fie uşor diferită în funcţie de aplicaţia dumneavoastră. Setările de imprimare elementare sunt selectate în fereastra de imprimare. Aceste setări includ numărul de copii şi ordinea de imprimare. 
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3. Selectaţi driver-ul imprimantei dumneavoastră din lista Name.

4. Pentru a profita de caracteristicile imprimantei asigurate de driver-ul imprimantei dumneavoastră, apăsaţi Properties sau Preferences în fereastra de imprimare. Pentru detalii, vezi “Setările Imprimantei” la pagina 54. Dacă în fereastra de imprimare apar Setup, Printer, sau Options puteţi selecta una dintre aceste funcţii. Apăsaţi apoi Properties în următorul ecran.

5. Apăsaţi OK pentru a închide fereastra cu proprietăţile imprimantei. 

6. Pentru a executa comanda, apăsaţi OK sau Print în fereastra de imprimare.

Setările imprimantei 
Puteţi folosi fereastra de proprietăţi a imprimantei, care vă permite să accesaţi toate opţiunile imprimantei necesare utilizării acesteia. Când proprietăţile imprimantei sunt afişate, puteţi verfica şi schimba setările necesare comenzii de imprimare. Fereastra de proprietăţi a imprimantei poate varia în funcţie de sistemul de operare. Acest Ghid de Utilizare Software prezintă fereastra de proprietăţi pentru Windows XP.

Fereastra Properties din driver-ul imprimantei prezentă în acest Ghid de utilizare poate varia în funcţie de imprimanta folosită.

NOTE:
· Majoritatea aplicaţiilor Windows au prioritate faţă de setările specificate în driver-ul imprimantei. Schimbaţi mai întâi toate setările de imprimare disponibile în aplicaţia software, apoi schimbaţi restul setărilor folosind driver-ul imprimantei. 

· Setările schimbate sunt efective doar folosind programul curent. Pentru ca setările să fie permanente, trebuie să fie efectuate în fişierul imprimantei. 

· Următoarea procedură este specifică Windows XP. Pentru alte tipuri de Windows OS, consultaţi Ghidul de utilizare Windows sau programul de asistenţă online. 

1. Apăsaţi butonul Start.

2. Selectaţi Printers and Faxes.

3. Selectaţi simbolul corespunzător driver-ului imprimantei dumneavoastră. 
4. Clic dreapta pe simbolul corespunzător driver-ului imprimantei şi selectaţi Printing Preferences.

5. Schimbaţi setările pentru fiecare tab, apăsaţi OK.

Secţiunea Layout 

Secţiunea Layout conţine opţiuni pentru reglarea aspectului documentului pe pagina imprimată. Layout Options includ Multiple Pages per Side şi Poster. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53 pentru mai informaţii despre accesarea proprietăţilor imprimantei. 
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1 Oriention 

Oriention vă permite să selectaţi direcţia în care informaţia va fi inprimată pe o pagină. 

· Portrait imprimă pe lăţimea paginii, în stilul letter.

· Landscape imprimă pe lungimea paginii, în stitul spreadsheet.

· Rotate 180 Degrees vă permite să rotiţi imaginea la 180 de grade.

2. Layout option
Layout option vă permit să selectaţi opţiuni avansate de imprimare.  Puteţi alege Multiple Pages per Side, Poster şi Booklet.
· Pentru detalii, vezi secţiunea “Imprimarea mai multor pagini pe o singură coală de hârtie (imprimare 2-UP)” la pagina 59.

· Pentru detalii, vezi secţiunea “Imprimarea de postere ” la pagina 59.

· Pentru detalii, vezi secţiunea “Imprimarea de broşuri ” la pagina 59.

Double-sided printing
Double-sided printing vă permite să imprimaţi pe ambele părţi ale hârtiei. 
· Pentru detalii, vezi secţiunea “Imprimarea pe ambele părţi ale hârtiei” la pagina 12.

Secţiunea Paper
Folosiţi următoarele opţiuni pentru a seta specificaţiile de bază referitoare la manevrarea hârtiei, atunci când accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi secţiunea “Imprimarea unui document” la pagina 5 pentru mai multe informaţii despre accesarea proprietăţilor imprimantei. Apăsaţi secţiunea Paper pentru a accesa diversele proprietăţi ale hârtiei.
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Copies
Copies vă permite să alegeţi numărul de copii de imprimat. Puteţi selecta de la 1 la 999 copii.
Size 
Size vă permite să setaţi dimensiunea hţrtiei încărcate în tavă. Dacă dimensiunea cerută nu apare în caseta Size, apăsaţi Custom. Când fereastra Custom Paper Setting apare, setaţi dimensiunea hârtiei şi apăsaţi OK. Setarea apare în listă şi o puteţi selecta. 
Source
Asiguraţi-vă că sursa este setată pentru tava de hârtie corespunzătoare. Folosiţi Manual Feeder / Alimentare manuală când imprimaţi pe materiale speciale, cum ar fi plicurile şi foliile transparente. Trebuie să încărcaţi numai câte o coală în tava manuală 

Type
Setaţi tipul astfel încât să corespundă hârtiei încărcate în tava din care doriţi să imprimaţi. În acest mod veţi obţine o calitate excelentă a imprimării. În caz contrar, nu veţi obţine calitatea dorită. 

Cotton: 75~90 g/m2 hârtie cu fibre de bumbac, spre exemplu Gilbert 25 % şi Gilbert 100 %.

Hârtie normală: hârtie normală. Selectaţi acest tip dacă imprimanta este monocoloră şi imprimaţi pe hârtie de 60 g/m2.

Hârtie reciclată: 75~90 g/m2 hârtie reciclată.

Hârtie colorată: 75~90 g/m2 hârtie cu fundal color.

Scaling 
Scaling vă permite să ajustaţi automat sau manual comanda de imprimare pe o pagină. Puteţi alege dintre None, Reduce/ Enlarge, şi Fit to Page.

· Pentru detalii, vezi secţiunea “Imprimare pe un document mărit sau micşorat” la pagina 60. 

· Pentru detalii, vezi secţiunea “Adaptarea documentului dumneavoastră la o dimensiune selectată de hârtie” la pagina 60. 

Secţiunea Graphics 
Folosiţi următoarele opţiuni grafice pentru a ajusta calitatea imprimării în funcţie de nevoile dumneavoastră specifice de imprimare. Vezi secţiunea « Imprimarea unui document » la pagina 53 pentru mai multe informaţii despre accesarea proprietăţilor imprimantei. Apăsaţi secţiunea Graphic pentru a afişa proprietăţile de mai jos. 
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Quality
Opţiunile selectate referitoare la rezoluţie pot varia în funcţie de modelul imprimantei dumneavoastră. Cu cât setarea este mai înaltă, cu atât claritatea caracterelor şi elementelor grafice este mai mare. De asemenea, cu cât este mai înaltă setarea, cu atât timpul necesar imprimării unui document poate fi mai lung. 
Colour mode
Puteţi alege opţiunile de culori. Setarea Colour asigură calitatea optimă de imprimare a documentelor color. Dacă doriţi să imprimaţi un document în modul alb-negru, selectaţi Black & White. Dacă doriţi să ajustaţi manual opţiunile de culori, selectaţi Manual şi apăsaţi butonul Colour Adjust sau butonul Colour Matching.

· Colour Adjust : Puteţi ajusta aspectul imaginilor schimbând setările în opţiunea Levels.
· Colour Matching : Puteţi ajusta aspectul imaginilor schimbând setările în opţiunea Settings.
Opţiuni avansate

Puteţi face setări avansate apăsând butonul Advanced Options 

· TrueType Options: Această opţiune determină modul în care driver-ul comunică cu imprimanta în privinţa reprezentării textului în documentul dumneavoastră. Selectaţi setarea adecvată în funcţie de statutul documentului dumneavoastră. Acestă opţiune este disponibilă numai în Windows 9x/Me, în funcţie de modelul imprimantei dumneavoastră. 
· Download as Bit Image: Când această opţiune este selectată, driver-ul va descărca datele despre fonturi ca imagini bitmap. Documentele cu fonturi complexe, cum ar fi corean sau chinezesc ori alte fonturi diverse, vor fi imprimante mai repede datorită acestei setări. 

· Print as Graphics: Când această opţiune este selectată, driver-ul va descărca orice fonturi sau elemente grafice. Când imprimaţi un document cu un conţinut mare de elemente grafice şi relativ puţine fonturi TrueTypes, viteza de imprimare poate creşte datorită acestei setări. 

· Print All Text Black: Când opţiunea Print All Text Black este bifată, tot textul din documentul dumneavoastră este imprimat în negru, indiferent de culorile care apar pe ecran. 
· Darken Text: Când opţiunea Darken Text este bifată, tot textul din documentul dumneavoastră este imprimat în tonuri mai închise decât într-un document normal. 
Secţiunea Other Features
Puteţi selecta opţiunile de ieşire pentru documentul dumneavoastră. Vezi secţiunea “Imprimarea unui document” la pagina 53 pentru mai multe informaţii despre accesarea proprietăţilor imprimantei dumneavoastră. Apăsaţi secţiunea Other Features pentru a accesa următorul ecran: 
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Watermark
Puteţi crea o imagine de fundal pentru text care să fie imprimată pe fiecare pagină a documentului dumneavoastră. Pentru detalii, vezi secţiunea “Folosirea Filigranelor” la pagina 61. 

Overlay
Şabloanele sunt deseori folosite pentru a înlocui formularele pre-imprimate şi hârtia cu antet. Pentru detalii, vezi “Folosirea şabloanelor” la pagina 62. 

NOTĂ: Caracteristica Şablon nu este susţinută în NT 4.0.

Output options
· Ordinea imprimării: Puteţi seta ordinea în care se imprimă paginile. Selectaţi ordinea de imprimare din listă. 

· Normal: Imprimanta dumneavoastră imprimă toate paginile, de la prima, la ultima. 

· Reverse All Pages: Imprimanta dumneavoastră imprimă toate paginile de la ultima, la prima.

· Print Odd Pages: Imprimanta dumneavoastră imprimă doar paginile impare ale documentului. 

· Print Even Pages: Imprimanta dumneavoastră imprimă doar paginile impare ale documentului.

Folosirea unei setări Favorite 
Opţiunea Favorites, vizibilă în fiecare secţiune de proprietăţi, vă permite să salvaţi setările curente ale proprietăţilor pentru o viitoare utilizare. 

Pentru a salva un element favorit:
1. Schimbaţi setările necesare în fiecare secţiune. 

2. Introduceţi numele pentru fiecare element în caseta de intrare Favorites.
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3. Apăsaţi Save.

Când salvaţi elemente favorite, toate setările curente ale driver-ului sunt salvate. 

Pentru a folosi o setare salvată, selectaţi elemental din lista Favorites. Acum imprimanta este setată să imprime corespunzător setării Favorites pe care aţi selectat-o. Pentru a şterge un element Favorites, selectaţi-l din listă şi apăsaţi Delete.

De asemenea, puteţi reveni la setările implicite ale driver-ului imprimantei selectând Printer Default din listă.

Utilizarea asistenţei

Imprimanta dumneavoastră este dotată cu un ecran de asistenţă ce poate fi activat apăsând butonul Help în fereastra de proprietăţi a imprimantei. Aceste ecrane de asistenţă oferă informaţii detaliate despre caracteristicile împrimantei asigurate de driver-ul imprimantei. De asemenea, puteţi apăsa în colţul dreapta sus al ferestrei şi realiza orice setare. 

4 imprimare avansată 
Acest capitol explică opţiunile de imprimare şi comenzile de imprimare avansată. 

NOTĂ:

· Fereastra de proprietăţi a driver-ului imprimantei dumneavoastră care apare în acest ghid de utilizare poate fi diferită în funcţie de imprimanta pe care o folosiţi. Oricum, alcătuirea ferestrei de proprietăţi a imprimantei este similară. 

· Dacă vreţi să cunoaşteţi numele exact al imprimantei, verificaţi CD-ROM-ul livrat. 

Capitolul include:

· Imprimarea mai multor pagini pe o singură coală de hârtie (imprimare 2-UP)

· Imprimarea posterelor

· Imprimarea broşurilor

· Imprimare pe ambele părţi ale hârtiei

· Imprimarea unui documente micşorat sau mărit 

· Adaptarea documentului la o dimensiune selectată de hârtie

· Folosirea filigranelor 

· Folosirea  şabloanelor
Imprimarea mai multor pagini pe o singură coală de hârtie (Imprimare 2-UP)

Puteţi selecta numărul de pagini pe care le veţi imprima pe o singură coală de hârtie. Pentru a imprima mai mult de o pagină pe coală, dimensiunea paginilor va fi micşorată, iar paginile vor fi aranjate în ordinea specificată de dumneavoastră.  Puteţi imprima până la 16 pagini pe o coală. 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 5. 

2. Din secţiunea Layout, alegeţi Multiple Pages per Side în lista  Type.

3. Selectaţi numărul de pagini pe care vreţi să-l imprimaţi pe coală (1, 2, 4, 6, 9, sau 16) în lista Pages per Side.

4. Selectaţi ordinea paginilor din lista Pages Order, dacă este necesar. Verificaţi  Print Page Border pentru a imprima o margine în jurul fiecărei pagini pe coală. 

5. Apăsaţi secţiunea Paper, selectaţi sursa, dimensiunea şi tipul de hârtie. 

6. Apăsaţi OK şi imprimaţi documentul.

Imprimarea posterelor 

Această caracteristică vă permite să imprimaţi un document de o singură pagină pe 4, 9, sau 16 coli de hârtie, ce vor fi lipite ulterior pentru a forma un document cu dimensiune de poster. 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Apăsaţi secţiunea Layout selectaţi Poster Printing în lista Type.

3. Configuraţi opţiunea de poster:

Puteţi selecta pagina de lay-out din <2x2>, <3x3>, sau <4x4>. Dacă selectaţi <2x2>, ieşirea se va extinde automat pentru a acoperi 4 pagini fizice. Specificaţi o suprapunere în milimetri sau inci pentru a facilita lipirea colilor. 
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4. Apăsaţi secţiunea Paper, selectaţi sursa, dimensiunea şi tipul de hârtie. 

5. Apăsaţi OK şi imprimaţi documentul. Puteţi finaliza posterul prin lipirea colilor. 
Imprimarea broşurilor 
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Această caracteristică a imprimantei vă permite să imprimaţi documentul pe ambele părţi ale hârtiei şi să aranjaţi paginile astfel încât să se îndoaie după imprimare pentru a obţine o broşură. 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 59.  

2. Din secţiunea Layout, alegeţi Booklet Printing din lista Type.

NOTĂ: Opţiunea referitoare la imprimarea broşurilor este disponibilă pentru dimensiunile A4, Letter, Legal sau Folio, selectate din opţiunea Size în secţiunea Paper.

3. Apăsaţi Paper tab, şi selectaţi sursa, dimensiunea şi tipul de hârtie. 

4. Apăsaţi OK şi imprimaţi documentul. 

5. După imprimare, îndoiţi şi capsaţi paginile. 

Imprimare pe ambele părţi ale hârtiei

Puteţi imprima pe ambele părţi ale unei coli de hârtie. Înainte de imprimare, alegeţi orientarea documentului dumneavoastră. Opţiunile sunt:

· None
· Long Edge, respectiv lay-out-ul convenţional folosit la legarea cărţilor. 
· Short Edge, respectiv tipul folosit foarte des pentru calendare. 
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NOTĂ:
· Nu imprimaţi pe ambele părţi ale etichetelor, foliilor transparente, plicurilor sau cartonului. Pot rezulta blocaje de hârtie, ceea ce va duce la defectarea imprimantei.

· Pentru a folosi imprimarea pe ambele părţi, veţi utiliza numai următoarele dimensiuni de hârtie: A4, Letter, Legal, Oficio şi Folio, cu o greutate de 20~24 lbs (75~90 g/m²).

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Din secţiunea Layout, selectaţi orientarea hârtiei.

3. Din secţiunea Double-sided Printing, selectaţi opţiunea de legare dorită. 

4. Apăsaţi secţiunea Paper şi selectaţi sursa, dimensiunea şi tipul de hârtie.

5. Apăsaţi OK şi imprimaţi documentul

NOTĂ: Dacă imprimanta dumneavoastră nu are o unitate duplex, va trebui să terminaţi comanda de imprimare manual. Imprimanta imprimă mai întâi paginile impare. După imprimarea primei părţi a comenzii, va apărea fereastra Printing Tip. Respectaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza comanda de imprimare. 

Imprimarea unui document micşorat sau mărit

Puteţi schimba dimensiunea conţinutului paginii, astfel încât să apară mai mare sau mai mic pe pagina imprimată. 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Din secţiunea Paper, selectaţi Reduce/Enlarge în lista Type.

3. Introduceţi scaling rate în căsuţa de intrare Percentage. Puteţi apăsa şi butonul.

4. Selectaţi sursa, dimensiunea şi tipul de hârtie din Paper Options.

5. Apăsaţi OK şi imprimaţi documentul.
Adaptarea documentului la dimensiunea de hârtie selectată

Această caracteristică a imprimantei vă permite să adaptaţi comanda de imprimare la orice dimensiune de hârtie selectată, indiferent de dimensiunea documentului digital. Se poate dovedi folositoare atunci când doriţi să verificaţi detalii fine într-un document mic. 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Din secţiunea Paper, selectaţi Fit to Page în lista Type.

3. Selectaţi dimensiunea corectă din lista Target Page.

4. Selectaţi sursa, dimensiunea şi tipul de hârtie din Paper Options.

5. Apăsaţi OK şi imprimaţi documentul.
Folosirea filigranelor 
Opţiunea referitoare la filigrane vă permite să imprimaţi textul peste un document existent. De exemplu, atunci când doriţi ca pe prima pagină sau pe toate paginile unui document să fie imprimate cu caractere mari gri cuvinte precum “DRAFT” sau “CONFIDENTIAL”.

Există mai multe filigrane predefinite livrate odată cu imprimanta, ce pot fi modificate. De asemenea, puteţi adăuga filigrane noi în listă. 
Utilizarea unui filigran existent 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Apăsaţi secţiunea Other Features, şi selectaţi filigranul dorit din lista Watermark. Filigranul selectat va apărea în pagina de pre-vizualizare.

3. Apăsaţi OK şi începeţi imprimarea.

NOTĂ: Imaginea de pre-vizualizare vă arată cum arată pagina ce urmează a fi imprimată. 

Crearea unui filigran 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Apăsaţi secţiunea Other Features, şi apăsaţi butonul Edit din secţiunea Watermark. Fereastra Edit Watermark apare.

3. Introduceţi un mesaj în căsuţa Watermark Message. Puteţi introduce până la 40 de caractere. Mesajul apare în fereastra de pre-vizualizare. Când căsuţa First Page Only este bifată, filigranul este imprimat numai pe prima pagină. 

4. Selectaţi opţiunile referitoare la filigrane. Puteţi selecta numele fontului, stilul, dimensiunea sau nivelul de gri din secţiunea Font Attributes şi seta unghiul filigranului din secţiunea Message Angle.

5. Apăsaţi Add pentru a introduce noul filigran în listă. 

6. După ce aţi terminat editarea, apăsaţi OK şi începeţi să imprimaţi. Pentru a opri imprimarea filigranului, selectaţi <No Watermark> din lista Watermark.

Editarea unui filigran

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Apăsaţi secţiunea Other Features, şi apăsaţi butonul Edit din secţiunea Watermark. Fereastra Edit Watermark apare.

3. Selectaţi filigranul pe care doriţi să-l editaţi din lista Current Watermarks şi schimbaţi mesajul filigranului, precum şi opţiunile acestuia. 

4. Apăsaţi Update pentru a salva modificările.

5. Apăsaţi OK până când ieşiţi din fereastra de imprimare.

Ştergerea unui filigran 

1. Pentru a schimba setările de imprimare din aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53. 

2. Apăsaţi secţiunea Other Features, şi apăsaţi butonul Edit din secţiunea Watermark. Fereastra Edit Watermark apare.

3. Selectaţi filigranul pe care doriţi să-l ştergeţi din lista Current Watermarks şi apăsaţi Delete.

4. Apăsaţi OK până când ieşiţi din fereastra de imprimare.

Folosirea şabloanelor 
Ce este un şablon?

Un şablon este un text şi / sau o imagine arhivată în hard disk-ul computernului în format de fişier special ce poate fi imprimat pe orice document. Şabloanele sunt folosite deseori pentru a înlocui formularele pre-imprimate şi hârtia cu antet. În loc să folosiţi un antet pre-imprimat, puteţi crea un şablon care să conţină aceeaşi informaţie ce apare în mod curent în antetul dumneavoastră. Pentru a imprima o scrisoare cu antetul companiei dumneavoastră, nu trebuie să încărcaţi hârtie pre-imprimată în imprimantă, ci doar să setaţi imprimanta astfel încât să imprime şablonul pe documentul dumneavoastră.

NOTĂ: Caracteristica Şablon nu este susţinută în NT 4.0.

Crearea unei noi pagini şablon 
Pentru a folosi o pagină şablon, trebuie să creaţi o nouă pagină şablon care să conţină logo-ul sau imaginea dumneavoastră. 

1. Creaşi sau deschideţi un document care să conţină textul sau imagine ce vor fi folosite în noua pagină şablon. Poziţionaţi elementele exact aşa cum doriţi să apară când sunt imprimate ca şablon.

2. Pentru a salva documentul ca şablon, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 53.

3. Apăsaţi secţiunea Other Features, şi apăsaţi butonul Edit în secţiunea Overlay.

4. În fereastra Edit Overlay, apăsaţi Create Overlay.

5. În fereastra Create Overlay, tastaţi un nume de maxim opt caractere în căsuţa File name. Selectaţi calea spre destinaţie, dacă este necesar (Calea implicită este C:\Formover).

6. Apăsaţi Save. Numele apare în caseta Overlay List.

7. Apăsaţi OK sau Yes pentru a finaliza.

Fişierul nu este imprimat, ci arhivat pe hard disk-ul computernului.

NOTĂ: Dimensiunea documentului şablon trebuie să fie aceeaşi cu dimensiunea documentelor pe care le imprimaţi cu şablon. Nu creaţi un şablon cu filigran.

Folosirea unei pagini şablon 
După ce şablonul a fost creat, acesta va fi imprimat odată cu documentul dumneavoastră. Pentru a imprima un şablon odată cu un document: 

1. Creaţi sau deschideţi un document pe care doriţi să-l imprimaţi.

2. Pentru a schimba setările de imprimare de la aplicaţia software, accesaţi proprietăţile imprimantei. Vezi “Imprimarea unui document” la pagina 59. 

3. Apăsaţi secţiunea Other Features.

4. Selectaţi şablonul dorit din caseta Overlay List.

5. Dacă fişierul şablon nu apare în Overlay List, apăsaţi butonul Edit şi Load Overlay, şi selectaţi fişierul şablon. Dacă aţi salvat fişierul şablon pe care doriţi să-l folosiţi într-o sursă externă, puteţi încărca fişierul în momentul în care aţi accesat fereastra Load Overlay. După ce aţi selectat fişierul, apăsaţi Open. Fişierul apare în caseta Overlay List şi este disponibil pentru imprimare. Selectaţi şablonul din caseta Overlay List.

6. Dacă este necesar, apăsaţi Confirm Page Overlay When Printing. Dacă această căsuţă este bifată, un mesaj va apărea de fiecare dată când documentul este imprimat, pentru confirmarea dorinţei dumneavoastră de a imprima un şablon pe document. În cazul în care căsuţa nu este bifată şi un şablon a fost selectat, acesta se imprimă automat pe documentul dumneavoastră. 

7. Apăsaţi OK sau Yes până când imprimarea începe. Şablonul selectat este activat odată cu comanda de imprimare şi se imprimă pe documentul dumneavoastră.
NOTĂ: Rezoluţia documentului şablon trebuie să fie aceeaşi cu rezoluţia documentului pe care-l veţi imprima cu şablon. 

Ştergerea unei pagini şablon 
Puteţi şterge şabloanele pe care nu le mai folosiţi. 

1. În fereastra cu proprietăţile imprimantei, apăsaţi secţiunea Other Features.

2. Apăsaţi butonul Edit în secţiunea Overlay.

3. Selectaţi şablonul pe care doriţi să-l ştergeţi, din caseta Overlay List.

4. Apăsaţi Delete Overlay.

5. Când apare un mesaj de confirmare, apăsaţi Yes.
6. Apăsaţi OK până când aţi ieşit din fereastra de imprimare.

5 Partajarea locală a imprimantei
Puteţi conecta imprimanta direct la computerul selectat, denumit “computer gazdă”, în reţea. Procedura următoare este specifică Windows XP. Pentru alte sisteme de operare Windows, faceţi referire la Ghidul Utilizatorului de Windows sau la asistenţa online. 

NOTE:
· Verificaţi dacă sistemul (sistemele) de operare este compatibil cu imprimanta dumneavoastră. Vă recomandăm să faceţi referire la secţiunea OS Compatibility a specificaţiilor imprimantei din Ghidul de Utilizare al imprimantei dumneavoastră. 

· Dacă vreţi să cunoaşteţi numele exact al imprimantei dumneavoastră, puteţi verfiica CD-ROM-ul livrat. 

Setarea unui computer Gazdă 
1. Porniţi Windows.

2. Din meniul Start selectaţi Printers and Faxes.

3. Dublu clic pe simbolul driver-ului imprimantei dumneavoastră.

4. Din meniul Printer, selectaţi Sharing.

5. Bifaţi căsuţa Share this printer.

6. Introduceţi numele în rubrica Shared Name, apoi apăsaţi OK.

Setarea unui computer Client 
1. Clic dreapta pe butonul de Start şi selectaţi Explorer.

2. Deschideţi fişierul de reţea în coloana din stânga. 

3. Apăsaţi pe numele distribuit. 

4. Din meniul Start selectaţi Printers and Faxes.

5. Dublu clic pe simbolul driver-ului imprimantei dumneavoastră.

6. Din meniul Printer, selectaţi Properties.

7. Din secţiunea Ports, apăsaţi Add Port.

8. Alegeţi Local Port şi apăsaţi New Port.

9. Completaţi rubrica Enter a port name cu numele distribuit.

10. Apăsaţi OK şi apoi Close.

11. Apăsaţi Apply şi apoi OK.
6 Aplicaţii
Dacă în timpul imprimării apare o eroare, fereastra Status Monitor va apărea, indicând eroarea. 

NOTE:

· Pentru a folosi acest program, aveţi nevoie de:

· Windows 98 sau mai mult (Windows NT 4.0 poate fi folosit numai pentru imprimante de reţea). Pentru a verifica dacă sistemul de operare este compatibil cu imprimanta, faceţi referire la specificaţiile imprimantei din Ghidul de utilizare a imprimantei. 

· Internet Explorer versiunea 5.0 sau mai mult pentru animaţii flash în asistenţa în format HTML.
· Dacă vreţi să cunoaşteţi numele exact al imprimantei dumneavoastră, puteţi verifica CD-ROM-ul livrat. 

Folosirea programului de configurare a imprimantei
Folosind acest program, puteţi configura şi verifica setările de imprimare.

1. Din meniul Start, selectaţi Programs sau All Programs → Xerox Phaser 6110 → Printer Settings Utility.
2. Schimbăţi setările.
3. Pentru a trimite schimbările la imprimantă, apăsaţi butonul Apply.
Folosirea asistenţei
Pentru mai multe informaţii despre acest program, apăsaţi [image: image126.emf].

Deschiderea ghidului de depanare 
Dublu clic pe simbolul Status Monitor în bara de programe Windows. Sau din meniul Start, selectaţi Programs sau All Programs → Xerox Phaser 6110→ Troubleshooting Guide.
Schimbarea setărilor programului Status Monitor 

Selectaţi simbolul Status Monitor pe bara de programe Windows şi clic dreapta pe simbolul Status Monitor. Selectaţi Options.

Se deschide următoarea fereastră. 

· Display when job is finished for network printer – afişează o alertă când comanda este finalizată. 

· Display when error occurs during printing – afişează o alertă când intervine o eroare în timpul imprimării.

· Schedule an automatic status checking every – permite computerului să actualizeze în mod regulat statutul imprimantei. Setând o valoare apropiată de 1 secundă, computerul va verifica statutul imprimantei mai des, permiţând astfel un răspuns mai rapid la erorile imprimantei. 

NOTĂ: Când alerta apare pentru a indica o eroare, puteţi anula comanda curentă de imprimare sau vizualiza soluţia corespunzătoare. Dacă selectaţi Cancel Printing, opriţi imprimanta şi apăsaţi OK. Va dura câteva minute. Datele trimise la imprimantă prin reţea vor fi pierdute. 
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